HURN HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az utmutatd alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a limpatestet. Orizze meg ezt az itmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati atmutatoban
feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

LED fényforrast tartalmaz

A lampatestet ne nyissa fel. ALED fenyforrasok nem cserélhetok!

ALED fenyforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje szitkség

Egészségének megdrzése érdekében keriilje a taros szemkontakust a vnlaglto LED diodakkal.

Nem gyerckjdtek!

Tobbszinii LED

Csatlakoztatds a mellékelt abra a.lapjau

A gyart6 a szakszeriitlen bekolesbol ¢ haszndlatbol adodo eselleges karokért, balesetért nem vallal felelsséget.

A lampatest tisztitasat aljon tisztito- vagy O ¢s keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.

Ez a lampatest nem gyermelqatek' Gyermekek csak kizarolag felndtt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Alampatest nem cserélhetd litiumion-akkumulatort tartalmaz.

1. Be / Ki / Fényvaltas: Hosszan nyomva: Hangutasitéssal vezérelheti a kapcsolot (be- vagy kikapesolds). Alapértelmezett Bluetooth mod és meleg fény bekapesolasa, megjelenik
a"BT" és hangutasitas (Bluetooth mod). A "BT" villog, amikor pérositas torténik. Rovid nyomés: Viltas 14 fény mod kdzott, majd tjra megnyomva kikapesolhato a fény. Ebben
akorben.

%
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2. Modvaltas / Sziinet: Hosszan nyomva: Véltas a fehér zaj és a Bluetooth modok kozott. A képerydn a ,NS” jelenik meg fehér zaj modban. Rovid nyomds (Sziinet): Mind a Fehér
Zaj, mind a Bluetooth médban egy rovid nyomds megallitja a zenét, és Gjrainditja a lejatszast.

3. Ido / Ebreszt6ora: Hossza nyomas Kapcsold be az ébresztdorat, majd nyomd meg ismét hosszl ideig az ¢

képerny6n. Folyamatos nyomés: Nyomd meg kétszer 0.5 masodperc alatt, valts 12 oras vagy 24 6rds rendszerre. ("24}1" _]elemk meg a képemn;

Az elsb rovid nyomés bedllifia a s szimjegyeket. Nyomd meg a "EIGz0 szim” vagy "Kovetkezd gombot, amikor az rak villognak. A masodik rovid nyomis bellija

percek szamjegyeit. Nyomd meg a "Elozo szam" vagy ”Kmukczo szam" gombul amikor a percek vi ognak A harmadik révid nyomas beallitja az ords szamjegycket ébresztdora

modban. Nyomd meg a "El6z6 szam" "Kovetkezo szam" gombot, amikor az ordk vagy az ébresztdora mintézat villog. A negyedik rovid nyomas bedllitja a percek szamjegyeit

ebreszwom médban. Nyomd meg a "El' zam" vagy "Kovelkez z4m" gombot, amikor a percek és az ébresztéora mintazat villognak. Az 6tddik rovid nyomés kilép az id6/
6ora bedllitasaibol. asod] nélkiil kilépa clock beallitasbol.

4. Gomb: El6z6 dal / 1d6 bedllitasa kozben. Rovid nyoms: Bluetooth modban / fehér zaj modban a rovid nyomas lejatsza az el6z0 dalt. 1d6 / ¢breszt6ora bedllitasa kozben a rovid
nyomas csokkenti ezt a szamot. Hossz( nyomas: Folyamatosan csokkenti a hanger6t.

5. Gomb: Kovetkez6 dal / 146 bedllitasa kozben. Rovid nyoms: Bluetooth médban/fehér zaj modban egy rovid nyoms lejitsza a kivetkez6 dalt. 1d6/ébreszt bellitisakor egy rovid
i A & nyoms: Folyamatos hangerd novelés.

Meg]egyzes A hangem allltasa kozben a keépernyd hangemszml kijelzore valt (31 fokozat). Az id6 3 masodpercnyl beallitas utan folytatodik.
sz0l, és gyorsan villog a fényekkel. 5 percenként ismét elalszik, és 5 alkalommal ismétlodik. Barmely gomb megnyomasaval

megwuntetheu az bresztét.
Ki

ii toltot iljon, ettdl eltérd \ullo hdﬂnaldtd a kes7u ek d]()n"d]l meLh!de{)dtlbd( okozza! A
toltheti a kovetk ép USB aljzat, 230V/5V
halozati vagy 12V/5V USB lo]lovel 230V/5V USB telefontGltével. A toliék minimélis terhelhetdsége S00mA vagy lolom lehe( A Késziilek tolthetd vésztoltd akkumulatorral is

(Power Bank).

Hulladék hasznositas

A szelektiv gyL'\J és szimboluma azt Jelenu hogy a terméket elkiilonitetten kell gyiijten, tehat telepules| hulladékkal egyiitt nem 6 el azonos A hasznilt
szélyes anyagokat, amelyek és ennck ¢ ik az emberi egészséget és

si hulladékként nem mm]mthmthalo

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kerdezze meg a helyi hulladék kezelo mlfaz;elel a hulladek komyezelbaml felhasznalasa érdekeben.
minden esetben a vonatkozo Eurépai eldi (EN 60598)

Importér: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the
product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

The product is only suitable for inside usage.

LED included

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

Itis not a child's play

Multicolor LED

Connection on the basis of the attached diagram

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

The apparatus must not be used as a child's toy for children under 14 years old.

‘The lamp contains a non-replaceable lithium-ion battery.

1.On/ Off / Light Changing: Long press: Control the switch with a voice prompt (power on / power off). Turn on the default Bluetooth Mode and warm light, display the "BT" and
have a voice prompt (Bluetooth Mode). The "BT" flashes when matching. Short press: Toggle 14 lighting modes and then press to turn off the lights. In this cycle.
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2. Mode Switching / Pause: Long press: Switch between white-noise and Bluetooth modes. "NS" appears on the screen in white-noise mode. Short press (Pause): In both White Noise
and Bluetooth modes, a short press can pause or resume playback.
&
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3. Time / Alarm Clock: Long Press: Turn on the alarm clock and long press again to turn off the alarm clock. An alarm clock pattern is displayed on the screen. Continuous Press:
Press 2 times in 0.5 seconds, switch 12 hour system or 24 hour system. ("24h" is displayed on the screen.) Short press: Adjust time. The first short press sets the hourly bits. Press
"Previous Song" or "Next song" button when hours flashing. The second short press sets the minute bits. Press the "Previous Song" or "Next song" button when minutes flashing.
The third short press sets the hourly bits in alarm clock mode. Press the "Previous Song" or "Next song" button when hours or alarm clock pattern flashing. The fourth short press
sets the minute bits in alarm clock mode. Press the "Previous Song" or "Next Song" button when minutes and alarm clock pattern flashing. The fifth short press exits the time/alarm
clock settings. Note: 5 seconds without a button automatically exit the time/alarm clock setting.

4 Bution: Previous Song / Adjust the Time When Setting. Short press: In Bluctooth mode/white noise mode, a short press plays the previous song. In a time/alarm-clock setting, a
short press reduces this number. Long press: Continuously reducing the volume.

5. Button: Next Song / Adjust the Time When Setting. Short press: In Bluetooth mode/white noise mode, a short press plays the next song. In a time/alarm clock setting, a short press
increases this number. Long press: Continuously increasing the volume.

Note: When adjusting the volume, the screen changes to a volume-level display (31-gear). The time will resume after 3s of adjustment.
Note: The alarm clock goes off for 30s and flashes with the lights rapidly. 5 minutes interval to alarm again, cycle 5 times. Press any button to ditch the alarm clock.

Only use a 5V DC output charger fitted with USB cable. Any charger with a power output differing from this will cause immediate damage to the appliance. The charger is not
included as an accessory with the appliance. The appliance can be charged using the USB cable (included) with the following power supplies: computer USB jack, 230V/5V
network or 12V/5V USB charger, 230V/5V USB telephone charger. Minimum load capacity of chargers: 500mA or above. The appliance can also be charged using a power bank.
Waste disposal
The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.c. it cannot be placed in the same container with municipal waste. The product
used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as
unsorted municipal waste.

Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der L © soll aus gemiiB der G aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Sie diese G i Die
Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Get i sollen identifiziert und die t werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Enthilt eine LED-Lichtquelle.

Offinung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Le der LED-L muss die Leuchte erden.

Fiir Thre G bitte Sie den mit den LED-Li

Kein Kmdersple]zeug!

Merfarbige LED

Anschluss wie auf der beiliegenden Abbildung dargestellt

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden und Unfille, die wegen unsachgemafen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine -oder und iden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Das Geract darf nicht zu Spielzwecken von! Kmdcm unter 14 Jahrcn angcwcndct wcrdcn

Die Leuchte enthilt einen nicht

1. Ein / Aus / Lichtwechsel: Lange driicken: Scha.llen Sie den Scha.ller ‘mit einer Sprachaufforderung ein oder aus (Ein- oder Ausschalten). Schalten Sie den Standard-Bluetooth-
Modus und das warme Licht ein, "BT" wird angezeigt und es gibt eine Sprachaufforderung (Bluetooth-Modus). "BT" blinkt bei der Kopplung. Kurzes Driicken: Durchschalten der
14 Lichtmodi und dann erneut driicken, um das Licht auszuschalten. In diesem Zyklus.

®

2. Moduswechsel / Pause: Lange driicken: Zwischen WeiBrausch- und Bluetooth-Modus wechseln. ,,NS* erscheint im Weil -Modus auf dem Kurzer Druck
(Pause): Im WeiBrausch- und Bluetooth-Modus kann ein kurzer Druck Musik pausieren und fortsetzen.

@

3. Zeit/ Wecker: Lange driicken: Schalten Sie den Wecker ein und driicken Sie emeut lange, um den Wecker Ein wird auf dem angezeigt.

Kontinuierliches Driicken: Driicken Sie zweimal innerhalb von 0,5 Sekunden, um zwischen dem 12-Stunden- oder 24-Stunden-Format zu wechseln. ("24h" wird auf dem
Bildschirm angezeigt.) Kurzes Driicken: Stellen Sie die Uhrzeit ein. Der erste kurze Druck stellt die Stunden ein. Driicken Sie die Taste "Vorheriges Lied" oder "Nichstes Lied",
wenn die Stunden blinken. Der zweite kurze Druck stellt die Minuten ein. Driicken Sie die Taste "Vorheriges Lied" oder "Nichstes Lied", wenn die Minuten blinken. Der dritte kurze
Druck stellt die Stunden im Weckermodus ein. Driicken Sie die Taste "Vorheriges Lied" oder "Nchstes Lied", wenn die Stunden oder das Wecker-Symbol blinken. Der vierte kurze
Druck stellt die Minuten im Weckermodus ein. Driicken Sie die Taste "Vorheriges Lied" oder "Nachstes Lied", wenn die Mmuten und das Wecker-Symbol blinken. Der fiinfte kurze
Druck verlisst die Zeit-/Wecker-Einstellungen. Hinweis: 5 Sekunden ohne eine Taste verlassen isch die Zeit/Alarmuhy

)
4. Taste: Vorheriges Lied / Zeit einstellen. Kurzer Druck: Im Bluetooth-Modus/weiBer Rauschmodus spielt ein kurzer Druck das vorherige Lied. Bei der Zeit-/Wecker-Einstell

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Lieu d'origine : Chine
iption détaillée des figurant sur I estdi ibl

sur le site www.rabalux.com.

A4 - NAVOD K POUZITI LAMPY! |
Pro Vai t montaz a zpi i lampy podle
znézomény jak vyrobk\l, tak i v jeho navodu.

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.
Obsahuje svételny zdroj LED

Neotvirejte vjrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skoneni Zivotnosti svelelnych LED zdrojii je nutnd vymeéna celého svitidla.

Nedwe]le se prosim delsi ¢as pfimo do LED svételného zdroje.

neni vhodné pro déti

Vicebarevny LED

Zapojte podle prllozcnuhn schématu.

Vyrobee neodpovida za urazy a skod: vmlklych zneodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobk

(e Zadné Cistici nebo ji Jme chemické piipravky a vyhybejte se zasaZeni elektrickych jednotek tekutinou.
i mohou pouzlval pouze s dozorem dospelych

ktery nelze

navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny piedpisy a upozoméni, které jsou

i
Svételné téleso obsahuje lithi
1. Zapnuto / Vypnuto / Zména svétla: Dlouhym stiskem: Ovladejte prepinac hlasov§m pokynem (zapnuti/ vypnuti). Zapnéte vychozi rezim Bluetooth a teplé s\'etk), zobrazi se "BT" a
zazni hlasovy pokyn (rezim Bluetooth). "BT" bliké pfi parovani. Kratkym stiskem: Pfepinani mezi 14 rezimy osvétleni a poté stisknutim vypnout svétla. V tomto cyklu.
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2. Piepinani rezimii / Pauza: Dlouhym stiskem: Pfepinani mezi rezimy bilého Sumu a Bluetooth. V rezimu bilého $umu se na obrazovce objevi ,,NS*. Kratké stisknuti (pauza): V rezimu
Bi

i1y Sum i Bluetooth, kritky stisk pozastavi nebo obnovi prehravani.

3. Cas / Budik: Dlouh¢ stisknuti: Zapnéte budik a opét stisknéte dlouze pro vypnuti budiku. Na obrazovee se zobrazi vzor budiku. Kontinualni stisknuti: Stisknéte 2krdt béhem 0,5
sekundy, prepnéte mezi 12 hodinovym nebo 24 hodinovym systémem. ("24h" se zobrazi na obrazovce.) Kratky stisk: Nastavte ¢as. Prvni kra!ky s[isk nastavi hodiny. Stisknéte tlacitko
"Pfedchozi pl’seﬂ" nebo "Dal3i pisen”, kdyz hodiny blikaji. Druhy kratky stisk nastavi minuty. Stisknéte tlagitko "Pfedchozi pisen” nebo "Dalsi piseft”, kdyZ minuty blikaji. Tfeti kratky
stisk nastavi hodiny v rezimu budiku. Stisknéte tlacitko "Predchozi piseii” nebo "Dalsi piseii”, kdyz hodiny nebo vzor budiku blikaji. Ctvrty kratky tisk nastavi minuty v rezimu budiku.
Stisknéte tlacitko "Piedchoz piseii" nebo "Dalif pisen”, kdyz minuty a vzor budiku blikajf. Pty kratky stisk opusti nastaveni daswbudiku. Pozndmka: 5 sekund bez stisknuti tlaitka
automaticky ukon¢i nastaveni Casu/budiku.

4. Tlagitko: Predchozi pisefi / Nastaveni casu. Kratké stisknuti: V rezimu Bluetooth/rezimu bilého Ssumu krétké stisknuti piehraje predchozi piseit. Pfi nastaveni ¢aswbudiku kratké
stisknuti snizuje toto ¢islo. Dlouhy stisk: Neustale snizuje hlasitost.

5. Tlacitko: Dalsi pisefi / Nastaveni Casu pi nastaveni. Kratké stisknuti: V reZzimu Bluetooth/rezimu bilého $umu kratké stisknuti prehraje dalsi pisen. Pii nastaveni caswbudiku kratké
stisknuti zvy3uje toto ¢islo. Dlouhé stisknuti: Neustélé zvySovani hlasitosti.

Pozndmka: Pii nastaveni hlasitosti s obrazovka zméni na zobrazeni trovné hlasitosti (31 stupint). Cas se obnovi po 3 sekundach apravy.

Poznimka: Budik zazvoni po dobu 30 sekund a rychle blika svétly. Za 5 minut se alarm opét spu i, cyklus se opakuje Skrat. Stisknéte jakékoli tlacitko, abyste zrusili budik.
Pouzivejte vyhmdne jednosmérnou nabl]scku s vyslupem 5V opalrenou USB konek(orem pouziti jiného napéti mize zpilisobit okamzité poskozeni produktu! Nabijecka neni soucasti
baleni. Zafizeni miZete dobijet pomoci USB kabelu dodavaného v piislus i, pii pouziti nasledujicich zdrojii napajeciho napéti: USB zasuvka pocitace, nabijecka uréena pro sitové
napéti 230V/5V nebo USB zdroj 12V/5V, USB nabijecka k lelefcnu s parametry 230V/5V. Nabijecka by méla mit minimalni zatizeni 500mA nebo vice. Zafizeni je mozné dobijet i
zaloznim akumulatorem (Power Bank).

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbirdn oddélené, tzn. nemiize byt vhazovan do jedné nidoby s komundlnim odpadem. Pouzity virobek miize
obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat Zivotni prostfedi a nasledné ohroZovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunélni odpad.
Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostedi pfi vyuZiti odpadu

Nase vyrobky odpovidaji pati¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pavodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

SK -NAVOD NA POUZ{VANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V ziujme Vasej bezpetnosti prevedte montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a ndvodu. Tento névod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené
na vyrobku, na tabulke uda]ov a v névode na pouzivanie, zohl'adnite upozorfiujiice nadpisy.
Vyrobok je uréeny na pouZivanie len v interiéri.
Obsahuje zdroj svetla LED
Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit.
Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.
V zaujme Vésho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
nevhodné pre deti
Viacfarebny LED
Pripojte ako je uvedené na prilozenom obrazku
'Vyrobca neberie na seba mdpovednosl za pripadné Skody, trazy vyplyvajiice z It
K Cisteniu osvetlovacieho telesa nepouzivajte Gistiacu tekutinu, alebo Eistiaci prasok a treba p predlst k tomu, ahy sa tekulma dostala na elektrické siciastky.
Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mozu pouzivat' len pod dozorom dospelej osoby
Svietidlo obsahuje nemenitelni litiovi1 batériu.
1. Zapnuté / Vypnuté / Zmena svetla: Dlhym stlatenim: Ovladajte prepina¢ hlasovym pokynom (zapnutie / vypnutie). Zapnite predvoleny rezim Bluetooth a teplé svetlo, zobrazi sa
"BT" a hlasova vyzva (rezim Bluetooth). "BT" blika pri parovani. Kratkym stlatenim: Prepinanie medzi 14 rezimami osvetlenia a potom stlacte na vypnutie svetiel. V tomto cykle.
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2. Prepinanie rezimov / Pauza: Dlhym stlacenim: Prepnutie medzi rezimom bieleho Sumu a rezimom Bluetooth. Na obrazovke sa zobrazi ,NS* v rezime bieleho Sumu. Kratke stlacenie
(pauza): V rezimoch Bieleho Sumu a Bluetooth pozastavi alebo obnovi prehravanie.

@

3. Cas/Budik: DIhy stisk: Zapnite budik a znova stlatte a podrzte na vypnutie budika. Na obrazovke sa zobrazi vzor budika. Kontinualne stlacenie: Stlacte 2 krat za 0,5 sekundy, prepnite
medzi 12-hodinovym alebo 24-hodinovym systémom. ("24h" sa zobrazi na obrazovke.) Kritky stisk: Nastavte cas. Prvy krétky stisk nastavi hodiny. Stlacte tlacidlo "Predchadzajica
pieseii” alebo "DalSia pieseri", ked” hodiny blikaji. Druhy kratky stisk nastavi mindty. Stlacte tlacidlo "Predchédzajiica pieseii” alebo * "Dal3ia pieseri”, ked” minity blikaji. Treti kratky
stisk nastavi hodiny v rezime budika, Stlacte tladidlo "Predchddzajiica piesen” alebo "Dal3ia piesen"", ked” hodiny alebo vzor budika blikaju. Stvrty kratky stisk nastavi minaty v rezime
budika. Stladte tlacidlo "Predchadzajica pleseﬁ" alebo "Dalsm pieseii”, ked” minity a vzor budika blikajii. Piaty kratky stisk opusti nastavenia aswbudika. Poznamka: 5 sekind bez
stlacenia tlacidla icky ukon¢i

4. Tlagidlo: Predchédzajtica piesen / Nastavenie ¢asu. Kratke stladenie: V rezime Bluetooth/rezime bieleho Sumu kratke stla¢enie prehra predchadzajuicu piesei. Pri nastaveni Casu/
budika kratke stlacenie zniZuje toto Cislo. DIhé stlaenie: Neustale znizuje hlasitost’.

5. Tlaidlo: Dalsia piesed/ Nastavenie Casu pri nastavovani. Krdtke stladenie: V rezime Bluetooth/reZime bieleho Sumu kritke stlacenie prehrd d'alSiu piesefi. Pri nastaveni caswbudika
kratke stlacenie zvy3uje toto &islo. DIhé stlacenie: Neustale zvySovanie hlasitosti.

Pozndmka: Pri nastaveni hlasitosti sa obrazovka zmeni na zobrazenie trovne hlasitosti (31 stupiiov). Cas sa obnovi po 3 sekundich nastavenia.

Poznamka: Budik zazvoni 30 sekind a rychlo blika svetlami. Opét’ sa spusti po 5 minttach, cyklus sa opakuje 5-krat. Stlacte akékol'vek tlacidlo, aby ste zruili budik.

Pouzivajte vyhradne jednonapétovii 5V-ovii nabijacku s USB pripojenim, pouZitie nabijacky s inym napitim spdsobuje okamZité poskodenie zariadenia! Nabijacka nie je sucastou
zariadenia. Zariadenie méZete nabijat’ pomocou USB kablu pouzitim nasledovnych zdrojov napajania: USB konektor pocitaca, 230V/5V-vou siefovou alebo 12V/5V-vou USB
nabijackou, 230V/5V-vou USB telefonnou nabijatkou. Minimalne zatazenie nabijaick moze byt 500mA alebo viac. Zariadenie je mozné nabit’ aj pomocou nudzovej nabijacky
(Power Bank).

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, Ze vyrobok musi byt’ zblerany oddelene, tj. nemdZe byt’ vhadzovany do jednej nddoby s komundlnym odpadom. Pouzity virobok
moze obsahovat’ nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré mézu znecistovat’ Zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny
komunalny odpad.

Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informujte sa od mmmyuh alebo pm]usnych organov o moznosn vyuzma odpadku v zdjme ochrany Zivotného prostredia

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedajii prislusnym (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gybr, Katefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznageni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

PL - INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego t f lampg nalez ¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukeji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas
rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w mslmkc_u obstugi.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

zawiera zrodo energii LED

Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatta LED nie s3 wymienne!

Lampe nalezy wymieni¢ w calodci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosei diod LED.

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dhuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

To nie jest zabawka !

Wielokolorowa dioda LED

Sposdb podigezenia ukazuje zakaczony rysunek.

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle
Do czyszezenia lampy nie nalezy uzywac srodkow czyszezacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas oto, aby plyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych czgéei.
Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przmaczuna do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Korpus lampy zawiera niewymi ,
1. Whacz / Wylaez / Zmiana swxaﬂa Dugie nacis Z podp

sig "BT" oraz komunikat glosowy (tryb Bluetoo\h) ”BT“ mu,a podcm pasowywania, Krof
wylgezyé swmda W tym cyklu.

glosowq (w%qcz / wqucz) qucz domyslny tryb Bluetooth i cieple $wiatlo, wyswxetll
migdzy 14 trybami o$wietlenia, a nastepnie nacisnij, aby

2. Przelaczanie trybu / Pauza: Diugie nacisnigeie: Przelaczanie migdzy trybem biatego szumu a trybem Bluetooth. W trybie bialego szumu na ekranie pojawia si¢ ,,NS”. Krotkie
nacisnigcie (Pauza): W obu trybach krotkie nacisniecie zatrzymuje lub wznawia muzyke.

@

3. Czas / Zegar: Diugie nacisnicie: Wlgez budzik i nacnsm] ponowme aby go wy%qczyc Na ckranie wysmellany jest wzor budzika. Ciagle nacisnigeie: Nacisnij 2 razy w clqgu 05
sekundy, aby przetaczy¢ miedzy systemem 12-god: ("241 na ekranie.) Krotkie nacisnigcie: Ustaw czas. Pierwsze krotkie nacisniecie ustawia
godziny. Nacisnij przycisk "Poprzednia piosenka" lub "Nast@pna piosenka", gdy godzmy mrugaja. Drugie krotkie nacisnigcie ustawia minuty. Nacisnij przycisk "Poprzednia piosenka”
lub "Nastepna piosenka gdy minuty mrugaj. Trzecie krétkie nacisnigcie ustawia godziny w trybie budzika. Nacinij przycisk "Poprzednia piosenka" lub "Nastgpna piosenka", gdy
godziny ub wzor budzika mrugaja. Czwarte krétkie naciniccie ustawia minuty w trybie budzika. Nacisnij przycisk "Poprzednia piosenka" | Iub "Nds(§pnd piosenka”, gdy minuty i
wz6r budzika mrugaja. Piate krotkie naci$nigeie wychodzi z ustawien czaswbudzika. Uwaga: 5 sekund bez przycisku nezy

4. Praycisk: Poprzedma piosenka / Ustawianie czasu. Krotkie nacisnicei ie odwarza

W trybie Bluetooth/trybie bialego szumu krotkie dnig piosenkg. W

reduziert ein kurzer Druck diese Zahl. Langer Druck: Reduziert kontinuierlich die Lautstirke.

5. Taste: Nichstes Lied / Zeit cinstellen. Kurzes Driicken: Im Bluetooth-Modus/weiBer Rauschmodus wird beim kurzen Driicken das néchste Lied abgespielt. Bei der Zeit-/Wecker-
Einstellung erhht ein kurzes Driicken diese Zahl. Langes Driicken: Erhoht kontinuierlich die Lautstirke.

@

Hinweis: Beim Einstellen der Lautstirke wechselt der (31-Stufen). Die Zeit wird nach 3 Sekunden Anpassung fortgesetzt.

Hinweis: Der Wecker geht 30 Sekunden lang los und blinkt szhnell m|t den Lichtern. Alle 5 Minuten ertont der Alarm erneut und wiederholt sich 5 Mal. Driicken Sie eine belicbige
Taste, um den Wecker abzubrechen.

Bitte verwenden sich ausschlieBlich Ladegeriite mit USB-Stecker und SV-G Ladegerite mit anderen Ausgangsspannungswerten fiihren zum sofortigen Defekt
des Gerits! Das Ladegerit ist nicht Zubehor des Produkts. Das Geriit kann mithilfe des mitgelieferten USB-Kabels tiber folgende Versorgungsspannungsquellen geladen werden:
tiber die USB-Buchse des Computers, iiber ein 230V/5V-Netzteil oder ein 12V/5V-USB-Ladegerit, oder iiber ein 230V/5V-Handyladegerit mit USB-Anschluss. Die minimale
Strombelastbarkeit der Ladegerite sollte 500mA oder mehr betragen. Das Geriit lisst sich auch mit einem externen Akku (Power Bank) aufladen.

Entsorgung
Das Symbol fiir dic getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben
werden. Das verwendete Produkt kann gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben
gefihrden kénnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in IThrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Geriites.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschligigen europiischen Vorschriften (EN 60598)

Impomur Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u 5. Hcrkunﬁsort Ch|
Die detailli i der auf der \

finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

J WY -INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurit¢ de l'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit,

sur le panneau de données du produit et dans les instructions dutilisation doivent etre identifiées et les écritures d'avertissement doivent etre observées.

Le produit n'est apte qu'a l'utilisation intérieure

11 contient une source de lumiére LED

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire  la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Cen'est pad de jeu denfant

Lampe LED multicolore

Raccordemenl selon le schéma joint.
n'est pas ble pour les et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre les régles

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les parties électriques

Llappareil ne doit pas etre utilis¢ pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.

Le lampadaire comporte une batterie lithium ion non remplagable.

1. Marche / Arrét / Changement de lumiére : Appui long : Controlez l'interrupteur avec une invite vocale (mise sous tension / arrét). Activez le mode Bluetooth par défaut et la lumiére

chaude, affichez le "BT" et une invite vocale (mode Bluetooth). Le "BT" clignote lors de la correspondance. Appui court : Basculez entre 14 modes d'éclairage, puis appuyez pour

éteindre les lumiéres. Dans ce cycle.

%

0,

2. Changement de mode / Pause : Appui long : Basculer entre les modes bruit blanc et Bluetooth. "NS" apparait 4 I'écran en mode bruit blanc. Appui court (Pause) : En mode bruit
blanc et Bluetooth, un appui court peut mettre la musique en pause ou la reprendre.

3. Heure / Réveil: Appui long: Allumez le réveil et appuyez & nouveau longuement pour éteindre le réveil. Un motif de réveil est affiché a I'écran. Appui continu: Appuyez 2 fois en
0,5 seconde pour passer entre le systeme de 12 heures et de 24 heures. ("24h" est affiché a I'écran.) Appui court: Réglez I'heure. Le premier appui court régle les heures. Appuyez sur
Ie bouton "Chanson précédente” ou "Chanson suivante” lorsque les heures clignotent. Le deuxiéme appui court régle les minutes. Appuyez sur le bouton "Chanson précédente ou
"Chanson suivante" lorsque les minutes clignotent. Le troisiéme appui court régle les heures en mode réveil. Appuyez sur le bouton "Chanson précédente” ou "Chanson suivante"
lorsque les heures ou le motif de réveil clignotent. Le quatriéme appui court régle les minutes en mode réveil. Appuyez sur le bouton "Chanson précédente” ou "Chanson suivante"
lorsque les minutes et le motif de réveil clignotent. Le cinquiéme appui court quitte les paramétres de I'eure/réveil. Remarque : 5 secondes sans bouton quitte automatiquement le
réglage de I'heure/alarme.

)
4. Bouton: Chanson précédente / Ajuster I'heure lors de la configuration. Appui court : En mode Bluetooth/en mode bruit blanc, un appui court joue la chanson précédente. Lors de
la configuration de I'heure/de I'alarme, un appui court réduit ce chiffre. Appui long : Réduit continuellement le volume.

5. Bouton : Chanson suivante / Réglage de I'heure lors de la configuration. Appui court : En mode Bluetooth/en mode bruit blanc, un appui court joue la chanson suivante. Lors du
réglage de I'heure/de l'alarme, un appui court augmente ce nombre. Appui long : Augmente le volume de maniére continue.

Remarque : Lors du réglage du volume, I'écran passe 4 un affichage du niveau sonore (31 niveaux). L'heure reprendra aprés 3 secondes d'ajustement.

Remarque : Le réveil sonne pendant 30 secondes et clignote rapidement avec les lumiéres. Intervalle de 5 minutes pour sonner a nouveau, cycle de 5 fois. Appuyez sur n'importe
quel bouton pour arréter le réveil.

Utiliser uniquement un chargeur de tension continue de sortie de 5V muni d'un raccord USB. Tout chargeur 4 tension autre que celle-ci entrainera la détérioration immédiate de
T'appareil. Le chargeur ne fait pas partie de l'emballage Lappareil peut étre chargé a l'aide du cable USB joint en utilisant les sources de tension suivantes : fiche USB femelle de
T'ordinateur, chargeur 230V/5V du courant du réseau ou chargeur USB 230V/5V, chargeur téléphone 230V/5V. La chargabilité minimale des chargeurs peut étre 500mA ou plus.
L'appareil peut étre chargé également en utilisant un chargeur durgence (Power Bank).

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signific que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas étre placé dans le méme conteneur que les déchets
municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer l'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des
personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
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zmniejsza tg liczbg. Diugie nacisnigcie: Ciagle zmniejszanie glo$nosci.

5. Przycisk: Nastgpna plosenka / Uslawlame czasu podczas i Krotkie W trybie bie bialego szumu krotkie nacisnigeie odtwarza nastepng piosenke.
Przy krotkie nacis zwigksza t¢ liczbg. Dlugie nacinigcie: Ciagle zw1§kszame glosnosci.

Uwaga: Podezas regulacji glo$nosci ekran zmienia si¢ na wyswietlacz poziomu glosnosei (31 pozioméw). Czas wznowi sig po 3 sekundach regulacji.
Uwaga: Budzik wlgcza si\, na 30 sckund i miga tlami. Alarm powtarza si¢ co 5 minut, cykl 5 razy. Naciénij dowolny przycisk, aby wylaezyé budzlk
Do ladowania nalezy uzywaé uquccme ladowarki wyposazonej w gniazdo o napigciu 5V prqdu statego. Uzywanie fadowarki o innych

®
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m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra v rugdm sd montai si si puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Vi rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa
identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Contine sursa de lumina LED

Sursa de lumina LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuitd.

Pentru sandtatea Dvs evitafi contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Interzis copiilor .A nu lasa la indemina copiilor .

LED multicolor

Conexiunea se va face asa cum se aratd in diagrama alaturata.

Producatorul nu-si asumi nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legrii sau utilizarii necorespunzitoare a produsului.

Pentru curdtirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curdfat sau care zgarie si evuau ajungerea apei in piesele componente electrice.

Aceastd lampd nu este o jucarie! A se utiliza de cétre copii numai sub supravegherea adulfilor.

Corpul de iluminat este prevazut cu o baterie cu litiu, neschimbabil.

1. Pomit/ Oprit/ Schimbare lumina: Apésare lunga: Controlati comutatorul cu 0 comandi vocald (pomnit / oprit). Activati modul Bluetooth implicit si lumina calda, afiseaza "BT" si aveti
o comanda vocala (Modul Bluetooth). "BT" clipeste cand se face potrivirea. Apasare scurti: Comutare intre 14 moduri de iluminare, apoi apasati pentru a opri luminile. In acest ciclu.

&

2. Schimbarea modului / Pauza: Apdsare lungd: Schimbare intre modurile de zgomot alb si Bluetooth. "NS" apare pe ecran in modul zgomot alb. Apésare scurti (Pauza): in ambele
moduri, 0 apdsare scurtd poate pune muzica pe pauzi sau relua redarea.

3. Timp / Ceas de alarmi: Apasare lunga: Porniti ceasul de alarma si apasati din nou lung pentru a opri ceasul de alarma. Un model de ceas de alarma este afisat pe ecran. Apasare
continud: Apasati de 2 ori in 0,5 secunde pentru a comuta intre sistemul de 12 ore si sistemul de 24 ore. ("24h" este afisat pe ecran.) Apasare scurtd: Ajustati ora. Prima apasare scurtd
seteaza orele. Apasati butonul "Céntecul anterior" sau "Céantecul urmator" cand orele clipeste. A doua apasare scurtd seteazi minutele. Apasati butonul "Cantecul anterior" sau "Cantecul
urmator" cand minutele clipeste. A treia apasare scurta seteaza orele in modul de alarma. Apasati butonul "Céntecul anterior" sau "Céantecul urmétor” cand orele sau modelul ceasului de
alarma clipeste. A patra apasare scurtd seteazi minutele in modul de alarma. Apésati butonul "Cantecul anterior" sau "Cantecul urmtor” cand minutele si modelul ceasului de alarma
clipeste. A cincea apasare scurtd iese din setarile de timp/ceas de alarmé. Notd: 5 secunde fard a apasa un buton vor iesi automat din setarile ceasului/alarmei.

%

4. Buton: Piesa anterioara / Ajustarea timpului la configurare. Apdsare scurtd: in modul Bluetooth/modul zgomot alb, o apdsare scurta redd piesa anterioara. in setarea orei/alarme, o
apasare scurtd reduce acest numar. Apasare lungd: Reducerea continud a volumului.

5. Buton: Cantec urmator / Ajustati timpul la setare. Apasare scurta: in modul Bluetooth/modul de zgomot alb, o apasare scurti reda urmtorul cantec. In setarea orei/alarmei, o apasare
scurtd creste acest numdr. Apasare lungd: Cresterea continua a volumului.

®

Noti: Cand reglati volumul, ecranul se va schimba intr-un display al nivelului de volum (31 trepte). Timpul va continua dupa 3 secunde de ajustare.
Noté: Ceasul desteptitor suna timp de 30 de secunde si clipeste rapid cu lumina. Interval de 5 minute pentru a suna din nou, ciclul se repeta de 5 ori. Apasati orice buton pentru a opri
alarma.
Folositi doar incarcitor cu iesire de 5V DC, previzut cu cablu USB. Incarcatoarele cu altd putere de iesire duc la deteriorarea imediata a aparatului. Incarcitorul nu este furnizat ca
accesoriu impreuné cu aparatul. Aparatul poate fi incércat cu ajutorul cablului USB (inclus) la urmitoarele surse de alimentare: port USB al unui calculator, retea de alimentare de
230V/5V sau incarcitor USB de 12V/5V, incércitor USB de telefon de 230V/5V. Capacitatea minima de incércare a incércétoarelor: 1000mA sau mai mare. Aparatul poate fi incarcat,
de asemenea, cu ajutorul unei banci de putere (Power Bank).
Reciclarea deseurilor
Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat
poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul §i, in consecintd, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri
mumclpale nesortate.
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice
Intrebati autontau]e locale Insarcinate cu tratarea deseurilor in ]egamra cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

odusele corespund in totalitate p uropene (EN 60598)
Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor Kortefa u. 5. Origine: China
Descrierea detaliatd a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibild pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izviSite na osnovu uputstva. Uputstvo satuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise

obavezno uzeti u obzir.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Sadrzi LED svetlosni izvor

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju 7ivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Zbog otuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode

Nije degja igracka!

Visebojna LED lampa

Pnk]JucenJe na osnovu prilozene slike.
odaé

, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektricnim delovima.
Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti |skljuclvo pod kontrolom odraslih!
Telo svetiljke sadrzava u sebi litijum-ionsku bateriju.
1. Ukljuceno / Isklju¢eno / Promena svetla: Dugim pritiskom: Upravljajte prekidacem uz glasovnu komandu (ukljuceno / iskljugeno). Ukljucite podrazumevani Bluetooth reZim i toplo
svetlo, prikazuje se "BT" i postoji glasovna komanda (Bluetooth rezim). "BT" treperi kada se pariranje. Kratkim pritiskom: Prebacivanje izmedu 14 svetlosnih rezima, a zatim pritisnite
da isklju¢ite svetla. U ovom ciklusu.

&

2. Promena rezima / Pauza: Dugim pritiskom: Prebacivanje izmedu rezima belog Suma i Bluetooth-a. Na ekranu se u rezimu belog Suma pojavljuje ,.NS*. Kratkim pritiskom (Pauza):
U oba rezima kratko pritiskanje moze pauzirati ili nastaviti muziku.

3. Vreme / Alarmni sat: Dugo pritiskanje: UKljucite alarm i ponovo pritisnite dugo da biste iskljucili alarm. Na ekranu se prikazuje uzorak alarma. Kontinuirani pritisak: Pritisnite 2

puta u 0,5 sekundi da biste prebacili izmedu 12-Casovnog i 2¢(msnvn0g sistema. ("24h" se prikazuje na ekranu.) Kratko pritiskanje: Podesite vreme. Prvo kratko pritiskanje podesava

sate. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma” kada sati trepere. Drugo kratko pritiskanje podesava minute. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma

kada minuti trepere. Trece kratko pritiskanje pode3ava sate u rezimu alarma. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma" kada sati ili uzorak alarma trepere. Cetvrto kratko

pritiskanje podesava minute u rezimu alarma. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma" kada minuti i uzorak alarma trepere. Peto kratko pritiskanje izlazi iz podesavanja
5 sekundi bez k dugmeta izlazi iz p sata.

4. Dugme: Prethodna pesma / Podesite vreme. Kratko pritiskanje: U Bluetooth rezimuw/rezimu belog Suma, kratko pritiskanje pusta prethodnu pesmu. U postavei vremena/budilnika,
kratko pritiskanje smanjuje ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano smanjuje jacinu zvuka.

5. Dugme: Sledeca pesma / Podesite vreme prilikom podeavanja. Kratko pritiskanje: U Bluetooth rezimu/rezimu belog Suma, kratko pritiskanje pokrece slede¢u pesmu. Pri
podesavanju vremena/budilnika, kratko pritiskanje povecava ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano poveéanje jacine zvuka.

Napomena: Kada podeSavate ja¢inu zvuka, ekran se menja u prikaz nivoa zvuka (31 stepen). Vreme ¢e se nastaviti nakon 3 sekunde podesavanja.

Napomena: Budilnik zvoni 30 sekundi i brzo trepce svetlima. Alarm se ponovo aktivira na svakih 5 minuta, ciklus se ponavlja 5 puta. Pritisnite bilo koji taster da biste iskljucili budilnik.
Iskljucivo koristite jednosmerni USB punja¢ akumulatora od 5V , koris¢enje punjaca sa naponom koja je razlicita od ovoga dovodi do trenutnog kvara proizvoda . Punja¢ akumulatora
nije fabricki pribor proizvoda . Uredaj se moZe puniti i pomoc¢u USB kabla sa upotrebom slede¢ih izvora energije : USB prikljucak ra¢unara , mrezni punja¢ od 230V / 5V ili sa 12V
/ 5V USB punjacem , sa USB punjacem telefona od 230V / 5V . Minimalna snaga punja¢a mora da je barem 500 mA ili veca . Akumulator moze da se puni i sa punjadem za hitne
slucajeve (Power Bank ).

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje orpada znai da se proizvod mora odvoj kupljati, odnosno ne ljati u isti kontejner sa otpadom. ( i proizvod moze
da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredmu i posledwno ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se udla{,au kao nesortirani komunalni otpad.
Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u
uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Sadrzi LED izvor svjetlosti

Nemojte otvarati rasyjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju Zivotnog vueka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljiku.

U interesu zastite vaseg zdravlja izbjegavajte dugo gledanje u LED svjetle¢e diode!

Artik] nije igracka!

Visebojna LED Zarulja

Prikljucenje na osnovu priloZene slike.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iséenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektricne dijelove.

Ovo rasvjetno tijelo nije djecja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Tijelo svjetiljke sadrZi u sebi litij-ionsku bateriju.

1. UKljuceno / Iskljuceno / Promjena svjetla: Dugo pritisnite: Kontrolirajte prekidac glasovnom naredbom (ukljuceno / iskljuceno). Ukljucite zadani Bluetooth nacin i topl
prikazuje se "BT" 1 postoji glasovna naredba (Bluetooth na¢in rada). "BT" treperi kada se uparuje. Kratki pritisak: Prebacivanje izmedu 14 nacina osvjetljenja, a zatim pri
iskljugivanje svjetla. U ovom ciklusu.

&%)

©)

2. Prebacivanje moda / Pauza: Dugim pritiskom: Prebacivanje izmedu nacina bijelog suma i Bluetooth nagina. "NS" se pojavljuje na zaslonu u naginu bijelog $uma. Kratkim pritiskom
(Pauza): U oba nacina, kratki pritisak pauzira ili nastavlja reprodukciju.

)

3. Viijeme / Alarm: Dugo pritiskanje: Uklju¢ite alarm i ponovo pritisnite dugo kako biste iskljucili alarm. Na ekranu se prikazuje uzorak alarma. Kontinuirano pritiskanje: Pritisnite 2
puta u 0,5 sekundi da biste prebacili izmedu 12-satnog ili 24-satnog sustava. ("24h" prikazuje na ekranu.) Kratko pritiskanje: Podesite vrijeme. Prvo kraﬂ(o pritiskanje postavl]a sate.
Pritisnite gumb "Prethodna pjesma" ili "Sljedeca pjesma" kada sati trepere. Drugo kratko pritiskanje postavlja minute. Pritisnite gumb "Prethodna pjesma” ili "Sljedeca pjesma" kada
minute trepere. Trece kratko pritiskanje postavlja sate u nacinu alarma. Pritisnite gumb "Prethodna pjesma” ili "Sljedeca pjesma" kada sati ili uzorak alarma trepere. Cetvrto kratko
pritiskanje postavlja minute u na¢inu alarma. Pritisnite gumb "Prethodna pjesma" ili "Sljedeca pjesma" kada minute i uzorak alarma trepere. Peto kratko pritiskanje izlazi iz postavki
vremena/alarma. Napomena: 5 sekundi bez pritiskanja gumba i izlazi iz postavki

4. Tipka: Prethodna pjesma / Postavljanje vremena. Kratko pritiskanje: U Bluetooth nacinubijeli Sum nacin, kratko pritiskanje reproducira prethodnu pjesmu. U postavkama vremena/
budilice, kratko pritiskanje smanjuje ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano smanjuje glasnocu.

ChbJrbpika H3TO4HHK Ha cBeHa LED

He orBapsii npomykra! LED kpyImkuTe He Morar 1a Ob/IaT 3aMeHIHH

Citet M3THYAHE Ha TIOE3HNS KUBOT HA CBETOMHMOHHTE H3TOUHHI OCBETHTEIIAT TPAOBA 12 CE CMEHH.
LED-n3toummK Ha caetuta. Mo, KOFaTo ¢ BITIOUSHO, He Ce B3Hpail B CBETIMHATA 32 TbIT0 BpeMe
He ¢ urpauka !

MHorouseTes CBETOAHO

CBbp3Bare 110 HauHHa, A/IEH Ha IPHIIOKEHATA CXeMa
I TEIIAT HE MpHeMa 3a BpCI, MOHTHPAHC 1 TI0T3BAHC.
TIpH YHCTEHETO Ha OCBETHIHOTO TAO, He Te ) M BHMMABaiiTe J1a He CTHTHE TEYHOCT /10 €/IEKTPHYIECKHTE YacTH.

Tasu namma we e fieTcka urpa! Jlena camo ¢ prchCTBie Ha BB3pacTeH OuBa 11a s yrorpedssar.

Jlamniara npuTeKaBa HECMEHSICMA INTHEBOHOHHA GaTepHst.

1. Biitouane / M3imousane / CMsiHa Ha cBeMHaTa: J{bIro Hatvickase: Yipas/isBaiiTe KiIio4a ¢ I71acoBa KOMaH/Ia (BKIOYBAHeE / H3K/II0uBaHe). Bionodere ocHosrus Bluetooth peskiy
M TOIIaTa CBETIHA, H3mHeBa ce "BT" 1 iva riacosa komarta (Bluetooth pexinm). "BT" mura nipu caisosisanie. Kparko narnckane: [pesiomousane Ha 14 pejkiMa Ha OCBETICHHE, ClIeT
TOBA HATHCHETE, 32 /14 H3KIIOUHTE CBETMHHTE. B TO3M KB

&

2. Mpeskomousane Ha peskum / TTaysa: JTsiro naruckane: Tpesioniousane Mesty pesum Ha Gsut uym 1 Bluetooth pesxiv. B pesxim Ha Gsut urym Ha expana ce nosissisa ,,NS*. Kparko
naruckane (Taysa): B jiara pexima KPaTko HATHCKAHE MOJKE /1 [1ay3upa Wi Bb30GHOBH B3IPOM3BEIKIAHETO.

@
3. Yac / Bymanmuk: [{piro 6y n OTHOBO ;:wlm, 3a na MBKHKNHTE 6y,1m1HuKa Ha expana ce nokassa mMozien Ha Oy/iHnk. Henpexbenaro
navickane: Harvicnere 2 i B pamiire ma 0,5 cexymu, 3a fa np crcrema. ("24h" e TIOKa3Ba 1A CKPAHa., ) Kparko marnckare:
Hacrpoiite BPCMCTO. TTspBOTO KpaTKO HATHCKAHE HACTPOiiBa yacorete. Harnchere Gymx-xa "l'Ipcnuuma necen” win "Crie/isatiia nece”, Korato YacoBeTe MUrasit. Bropoto kparko
HartcKaHe HacTpoiisa Munytite. Harncnere Gyroua "Tpeuiina necen win "Ciiezisariia niecen”, KOraro MUHyTHTE Murast. TPeToTo Kparko HaTHCKaHe HACTPOFBA YACOBETE B PEKIM
na Gymwmnk. Harnenere Gyrona "Tlpeauuma necen” win "Clieasaria necen’”, KOraro 4acoBeTe WIH MOJETBT Ha OyIHIKA MHTAsT. YeTBLPTOTO KPAaTKO HATHCKAHe HACTPOiBA
MHHYTHTE B peskiM Ha Oymimink. Hancnere Gytona "lMpenvmna necen” nin "Criesana niecen”, KOrato MHHYTHTE H MOTIENTT Ha Oy/HTHIKa MHTasIT. [1eToTo KpaTko HaTHCKaHe
M3/1M32 OT HACTPOHKHTE Ha BPX 5 cexynm 6e3 Ha OyToH M3IIH3aT OT iiKuTE Ha

, TIp! or

necen. B

4. Byron: Ipenuuna necen / Hacrpoiika na Bpemero. Kparko Harickane: B pexiv Bluetooth/pexin Ha Gsut Lym Kparkoto
jiKiTe Ha B pMaTa, KPaTKOTO HaMaIIsiBa ToBa 4HCi0. JInro Haruckane: HenpekseHaTto HamasisiBane Ha 3ByKa.

5. Byron: Crieymannia niecen / Perympare Ha Bpeveto npu HacTpoiika. Kparko narvcxarie: B pesiy Bluetooth/pexinv Ha 631 1ym KpaTkoTo Harckane

Ta nav rotallieta bériem
Daudzkrasu LED
saskana ar p
Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem kas radusies un lietoSanas rezultata.
Gaismekla firfSanai neizmantojict mazgaSanas lidzeklus vai abrazwus ‘materialus, un nelaujiet clckmskalam dcm]am nonakt saskar€ ar Skidrumiem.
Apamlu uedn'ksl izmantot ka rotallietu berniem, kas jaunaki par 14 gadiem.
llan Jjonu
l leslegt/ [zslegl / Gaismas maina: Ilgi piespiezot: Kontroljiet sledzi ar balss komandu (1eslegl / 1zslegt) lesledziet nok]use]uma Bluetooth rezimu un siltu gaismu, tiek paradits "BT"
un ir balss uzvedne (Bluetooth reZims). "BT" mirgo saderinasanas laika. Iss rezimus un vélreiz piespiediet, lai izslégtu gaismas. Saja cikla.

&

2. Rezimu parslégsana / Pauze: Ilgs spiediens: Parslegsana starp balto troksni un Bluetooth reZr
ss spiediens var apturét vai atsakt muzikas atskanosanu.

@

3. Laiks / Modinatajs: Garais spiediens: lesledziet modinataju un velreiz ilgstosi nospiediet, lai izslégtu modintaju. Ekrana tiek paradits modinataja modelis. Nepartraukts spiediens:
Nospiediet 2 reizes 0,5 sekunzu laika, lai parslégtos no 12 stundu sistemas uz 24 stundu sistému. ("24h" tiek radits ckrana.) Tss spiediens: estatiet laiku. Pirmais Tsai

stundas. Nospiediet pogu "Ieprieksgja dziesma" vai "Nakama dziesma", kad stundas mirgo. Olrals Tsais spledlens |estata ‘minites. Nospiediet pogu "Teprieksj
dziesma", kad mindites mirgo. TreSais Tsais spiediens iestata stundas dinataj rezlma pi pogu &ja dziesma" vai "Nakama dziesma", kad stundas vai modinataja
‘modelis mirgo. Ceturtais Tsais spiediens iestata minites modi rezima. Nosp! gu dzlesma vai "Nakama dziesma", kad miniites un modinataja modelis mirgo.
Piektais Tsais spiediens iziet no laika/modinataja iestatfjumiem. Plezlme 5 sekundes bez pogas i iziet no laika/al; fTjumic

nd uz ekrana paradas “NS”. Iss spiediens (Pauze): Abos reZimos

iem. Balto trok$nu

4. Poga Teprieks&ja dziesma / Laika iestatiSana. Tss nospiesana: Bluetooth rezima / baltais troksnis reZima iss nospiesana atskano iepriek3gjo dziesmu. Laika / trauksmes iestatfjumos iss
nospieSana samazina 3o skaitli. Ilgs nospieSana: Nepartraukti samazina skalumu.

5. Poga: Nakama dziesma / Laika iestatiSana iestais
iestatiSanas laika Tss nospieSana palielina So skaitli. Ilgs

®

Piezime: Regulgjot skalumu, ekrans mainds uz skajuma limena displeju (31 pakape). Laiks tiks atsakts péc 3 sekundem pec regulesanas.
Plezlme Modmatajs skan 30 sekundes un atri mirgo ar gaismam. 5 mintisu intervals [idz nakamajam modinatajam, cikls tiek atkartots 5 reizes. Nospiediet jebkuru pogu, lai izslégtu

trokSna rezima Tss nospiesana atskano nakamo dziesmu. Laika/atgadinajuma

laika. Tss ieSana: Bluetooth rezima

skaluma s

necen. TTpn HacTpoiika Ha Bpeme/Gy/ITHIK KPATKOTO HATHCKAHE YBE/HYaBA TOBA YHCIO. [Ibiro Hatiekane: HenpekbeHato yBe/muaBaHe Ha CHIIaTa Ha 3ByKa.

3abenesikka: Korato nactpoiiBare cuara Ha 38yKa, CKpaHBT IIPEMHHABA B IMCILICH Ha HUBOTO Ha 3ByKa (31 HHBO). Bpemero imie ce Bh300HOBH criel 3 CeKyHIIHM Ha HACTPOiiKa.
3abenesxka: BymuiksT 38bHH 30 cekyHuT i GbP30 MHra Che cBeTIHHHTE. MHTepBaT OT 5 MHHYTH, 33 J1a Ce aKTHBHPA OTHOBO a/lapMata, KB 5 mbTH. HatucHeTe mpomsBoieH
GyTOH, 32 /1 OTMEHHTE alapMaTa.

TlonsBaifre camo MOCTOSHHOTOKOBO 3apsTHO YCTPOHCTBO ¢ H3xos 5 Bosra ¢ USB pr’lka 3ALOTO 3aPCHKAHETO ChC 3aPSIHO C JPYTH NAPAMETPH BOIM /10 He3abaBHaTa NoBpe/a Ha
ypezta! 3aps/IHOTO He € IpHHAIVIeKHOCT Ha ypesta. C noMolira Ha kabesn HA ype/ia MOJKe J1a CE H3BBPILH OT H3TOYHHIIH ChC CIIEIHOTO 3aXPaHBAHE:
xommoTsp ¢ USB Bxozt, 230V/5V mpeskoso uimi 12V/5V USB sapsiro, 230V/5V USB 3apsHO 3a Teseor. JIoMyCTHMOTO HATOBAPBAHE HA 3APAIHOTO TPsoBA 1a € MUHIMYM S00mA
HITH T0Beue. YCTPOFCTBOTO MOKE JIa Ce 3apeskiia H OT BhHIIHA akyMyraTopHa Garepis Power Bank.

Onom30TBOpSIBAHE HA OTIAIBIIH
CHMBOITET 32 Pa3/IelTHO COMPAHE Ha OTTIAIBIIA O3HAYABA, Ye MPOIYKTHT TPIOBA 1a ce ChOMPA PA3IeTHO, T.. He MOJKE J1a Ce MOCTARST B €JTHH H CHII KOHTEHHEp ¢ OHTOBHTE OTHATBIN.
VBN0/I3BaHUST IPOZTYKT MOKE J1a CHIBPIKA ONACHH BEILCCTBA, CMCCH 1 KOMIIOHCHTH, KOWTO MOFAT /Ia 3AMBPCAT OKOIIHATA CPEIA i CHOTBETHO J1a 3ACTPALIAT HYOBCIIKOTO 3PABC
skuBOT. Toit He MOKE J1a Ce M3XBBIIS KATO HECOPTHPAH OHTOB OTIIALK.
He u3xBbpIieTe amriara Meity JIOMAKHHCKHTE OTHa/TbLi
TonwTaiiTe MECTHES HECTHTYT 10 CTOMAHFCBAHE Ha OTIATBIN 32
TIpoayKTHTe HI OTTOBAPAT Ha H3HCKBAHHATA Ha eBporeiickuTe cTaHapt (EN 60598)
BHocuTe1 Rabalux Z1t. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Msicro na nponsxon: Kurait

ONHCAHUE HA T¢, OCOYCHH Ha € I0CTBITHO Ha yeGcaifra www.rabalux.com.

cropent - 3aIlIMTA Ha OKOJIHATa Cpefia

LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.
Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake ile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Toode on ette niihtud ainult sisekasutuseks.

LED on kaasas

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate tooea 1opus tuleb asendada terve lamp.

Arge vaadake pikalt LED-lambi valgusvihku!

Tegemist i ole lasteméinguga

Mitmevirviline LED

Uhendamine vastavalt lisatud diagrammile

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pohj dardsest {ihendamisest voi k

Arge puhastage va]gusm lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Seadet ei tohi anda ménguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.
Lambil on mitte-vahetatav liitium-ioonaku.

1. Sees / Viljas / Valguse ine: Pikk vajutus: Kontrollige liilitit hazlka
bilkisklust (Bluctooth-rez > 0

. "BT" vilgub
%

2. Reziimi vahetamine / Paus: Pika vajutusega: Liilitamine valge miira ja Bluetooth reziimide vahel. Valge miira reziimis ilmub ekraanile "NS". Liihike vajutus (Paus): Mdlemas reziimis
voib lithike vajutus peatada voi jiitkata muusika esitamist.

)

3. Aeg/ Aratuskell: Pikk vajutus: Liilitage dratuskell sisse ja vajutage uuesti pikk vajutus, et ératuskell vilja liilitada. Ekraanil kuvatakse dratuskella muster. Jirjepidev vajutus: Vajutage
0.5 sekundi jooksul 2 korda, et vahetada 12-tunnine vdi 24-tunnine siisteem. ("24h" kuvatakse ekraanil.) Liihike va_]utus Aja seadistamine. Esimene liihike vajutus seab tunnid. Vajutage
nuppu "Eelmine laul" v3i "Jérgmine laul", kui tunnid vilguvad. Teine liihike vajutus seab minutid. Vajutage nuppu "Eelmine laul" voi "Jargmine laul", inutid vilguvad. Kolmas
liihike vajutus seab tunnid ratuskella reziimis. Vajutage nuppu "Eelmine laul” vdi "Jirgmine laul", kui tunnid ratuskella muster vilguvad. Neljas ike vajutus seab minutid
dratuskella reziimis. Vajutage nuppu "Eelmine laul" voi "Jirgmine laul", kui minutid ja dratuskella muster vilguvad. Viies lihike vajutus véljub aja/iratuskella seadistustest. Mérkus: 5
sekundit ilma nupu viljub i seadetest.

(sisse / vilja). Liilitage sisse vaikimisi Bluetooth-reziim ja soc valgus, kuvatakse "BT" ja kuulete
ajal. Liihike vajutus: Liilitage 14 valgusreziimi vahel ja vajutage uuesti, et tuled vélja liilitada. Selles tsiiklis.

4. Nupp: Eelmine laul / Aja seadistamine. Liihike vajutus: Bluetooth-reziimis/valge miira reziimis mingib lihike vajutus eelmist laulu. Aja/dratuse seadistamise korral lihike vajutus
vihendab seda arvu. Pikk vajutus: Loodud pidevalt helitugevuse véhendamiscks.

Izmantot tikai 5V DC izejas ladetaju, kas aprikots ar USB kabeli. Jebkurs 1adctajs ar izejas jaudu, kas atSkiras no §5s, radis talitgju ierices bojajumu. Ladetajs nav icklauts ar ierici ka

piederums. lerfci var uzladet, izmantojot USB kabeli (ieklauts ar §adiem : datora USB ligzda, 230V/5V tikls vai 12V/5V USB ladetajs, 230V/5V USB
telefona ladétajs. Ladétaju minimala slodze: 500mA vai augstaka. lerici var ar uzladet, izmantojot jaudas banku.
Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savak3anas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena a ar sadzives produkts var saturét bistamas,
vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarot vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

Neizmetiet lampu majsaimniccibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&jumiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- MIHCTPYKILIMA 10 UCTIOJIL30BAHMIO CBETUJIbHUKA 1 YXOZIY 3A HUM!

Bimmepecax HTIPOCHM b M TIOMKTIOHaT ii. CoxpaHuTe HHCTPYKIIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMaMH,
Ha caMoM Ha ero HH IWATKE U B o [[pumm K HAIHCH.

CreTHIbHUK HCKI s 3 B

BnouaeT CBETOMO/HbIH HCTOYHUK CBeTa

He orkpbiBaiite caeTibHHK. CBETOIMO/IHbIE HCTOYHHKH CBETA 3aMEHE HE MOLIEKAT!

TTo OKOHYAHHH CPOKA CITYKGbI CBETOMOZIOB 3aMEHE MOJUIEKHT BECh CBETHIILHHK.

B HHTEpeCax coXpaHeHHs 310DOBbH HE CMOTPHTE S0 Ha TOPALIHE CEETOMHOI:.

10 He HTpyIIKa UL JieTeii!

MHOTOUBETHBIi CBETOHMON

I i cxemoii

TIPOH3BOIITCIb He HECET OTBCTCTBCHHOCTH 38 BOSMOKHBIC HECUACTHBIE CAlyHai IWIH YIIEpG, HpOK 332 HOIKIIOYEHHS WM HCNPABHJILHOTO

HCIIOB30BAHHA.

JIns UHCTKH CBETHIBHIKA He iiTe Moronme wi CPEJICTBA U He i JKHKOCTH Ha MEKTPHYECKHE JICTATH.

DTOT OCBETHTEMbHBIi PHGOP — He MrpymIKa! JIeTH MOTyT HM TOJTB30BaTCA TOMBKO TIO HaZI30POM B3POCITBIX.
B BXOIMT it i i aKKyMyIIATO]

1. Bit / Beixn / Wsmenenue ceera: Jlonroe Haxarue: Ynpasnsidre ey c (BmoucHHe / ). Biomounte cranjiapTHbiit
pesknm Bluetooth n Témslif cset, "BT"u (pexxuv Bluetooth). "BT" muraer npu conpsokerni. Koporkoe nakarue: Iepexmodenue 14 peskumon
OCBEIIEHHS, & 3aTEM HAKMHUTE, YUTO0bI BBIKIIOHTH CBET. B 310M 1mvkte.

%

2 Tepersmoresme pesanion | ayss: flnroe e lepeornic ey pesaniow Georo a1 Bluctooth, Ha sxpare » pestnse Geroro wyva oroSpaaetcn (NS

Koporxoe Hakarue (ITay3a): B 0Gonx peikumax KopoTKOE HaKaTHe MOKET Th
3. Bpems / bynumbrnk: Jlonroe Hakarie: Bmiounte OyImTbHUK 1 CHOBA HAKMHTE H YIACP/KHBAITE, UT00bI BBIKTIOUHTE [a SKpaie 0To0] y30p
HenpepsisHoe Hakatie: Hakmure 2 pasa 3a 0,5 cekyHIbl, 4To0bI mep b 12 Y10 cHCTeMy Ha 24 . ("24h" moﬁpa»(amx Ha sKkpane.) Kparkoe Hakatue:

erarosirre spess. Tleppoe Kparkoe Haxarie yctanarmsaet wacet, Harre kiony "Tipenstyiias necis” wi "CASTylomas Mecis”, Kopia Hachi MUTior. BIopoe Kparkoe
HAKaTHE yeTanaruBacT MuHyThl. Haxmirre kuonky "Tipessitymas necns” win "Crieyiolas necs”, Koria MUHYTb! MUTaior. TpeTbe KpaTkoe HakKarue yCTAHABIHBACT Hachl B
pesume Oymuibinka. Haxmure kuornky "TTh necHs" win " TiecHs!", KOIIa Yackl Wi y30p OyiibHuKa MUTaior. YeTBepToe KpaTkoe HaKarHe yCTaHaB/IMBacT
MUHYTBI B peskume Oymuibinka. Haxmure knonky "TIpesutyimas nechs” win "Crientyromas necs”, Korza MUHYTbI H y30p Oy/uibHuKa Muraior. TIstoe Kparkoe Hakarie BbIXOTUT
W3 HACTPOCK BpemeHH/Oymibhka. [Tpimedarie: 5 cekyH 0e3 HakarHs KHOIKH aBTOMATHYCCKH BBIXOIHUT H3 HACTPOCK BPEMCHH/OYHITbHIKA.

4. Knonka: Ipeasitymast nechs / Hacrpoiika spemenn. Kopotkoe Haskarue: B pesuve Bluetooth/pesknme Gentoro mryma KOpOTKOE HakaTHe BOCPOM3BOIMT MPE/IBUTYLIYIO TIECHIO.
TIpu nactpoiike BpemeHH/Gy/IIbHIKA KOPOTKOE HayKaTHEe YMEHbLIAET 310 unciio. Jloroe naskarne: TTOCTOIHHOE yMEHBLICHHE IPOMKOCTH.

5. Kuonka: Crenyromas nects / Hactpoiika Bpemenn npu Hactpoiike. Koporkoe Hakatne: B pesknme Bluetooth/peskive Georo myma KOpOTKOe HaKaTHe BOCTPOH3BOIMT
crestyiontyio recrio. Ipn HacTpoiike BpeMeHn/GymbHIKa KOPOTKOE HaKaTHe YBETHIMBAeT 510 uncio. Jlonroe nakarne: [ToCTOSHHOE YBETHYEHHE IPOMKOCTH.

5. Nupp: Jirgmine laul / Aja isel. Liihike vajutus: Bluetooth-reziimis/val
liihike vajutus suurendab seda arvu. Pikk vajutus: Helitugevuse pidev suurendamine.

hike vajutus méngib jargmise laulu.

Miirkus:
Miirkus:
tiihistada.

Kasutage vaid USB-| kaabllga 5V alalisvoolu laadijat. Sellest erineva voimsusviljundiga laadija kahjustab scadet viivitamatult. Laadija ei kuulu seadme komplekti. Laadijat saab
laadida USB-kaabliga (kuulul vooluallikatest: arvuti USB-pesa, 230 V'/ 5V vdi 12V / 5 V USB vorgulaadija, 230 V /5 V USB telefonilaadija. Laadijate

1i reguleerimisel vahetub ekraan heli taseme kuvamiscks (31 astet). Acg jitkub pérast 3 sekundit reguleerimist.
tuskell heliseb 30 sekundit ja vilgub kiiresti valgustega. S-minutiline vahe, et alarm uuesti t66le hakkaks, tsiikkel 5 korda. Vajutage iikskdik millist nuppu, et dratuskell

minimaalne koormusvmmsus. 500 mA voi suurem. Seade on laetav ka akupangast.
Jadtmekiitlus
Jitmete eraldi kokku kogumise siimbol tdhendab, et toodet ei tohi visata éira koos olmejiitmetega, vaid see tuleb viia selleks ettendhtud kogumlspunku See on vajalik, kuna toode

Keskkonnanasbraliku jaétmekitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Meie tooted vastavad knha]duvatdc Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rébalux Zrt. H-9027 Gy, Kortefa u. 5. Piritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud ik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

JU M- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

sekd tuotteen péalld

Tlps : TTpy HACTPOiiKe rPOMKOCTH SKPaH MEHSIETCsl Ha 0TOOpakeHHe ypoBHs rpomMkocTH (31 yposenb). Bpems BOSOﬁHOBHTCS{ 4epes 3 CeKyHJIbI 10C/Ie PEry;IHpOBKH.
Tpuveyarme: Bymbhik paGotaet 30 cekyr 1 GICTPO MuraeT ormsivi, MHTEpBas 5 MUHYT w1 KT 5 pa3. Haxwure mobyio
KHOITKY, 4TOOBI OTMEHHTB OyIHITHHIK.
Vcrions3yiiTe Tommbko 3apsyHoe yerpoiictso ¢ USB-noprom n 5B TOKa, JIPYTOTO 3apSIHOTO YCTPOHCTRA, € OTTHIARONIMCS
OT JIAHHOTO TPUBOUT K 3apsiHOE YCTPOHCTBO HE BXOJMT B KOMILICKT W3/1eiHsl. M3e/Me MOKHO 3apsikarh ¢ IOMOLIBIO
TIPHIAracMoro USB-kabeust ¢ mutanns: USB-passeMa KomibioTepa, CETEBOTO 3aPAHOID e tpoiicta 230 B/5 B, USB 3apsinHoro
yerpoiicrsa 12 B/5 B, wm 3apssHoro YCTPOFCTBO JuIs 'mned)oua 230 B/5 B. M MOILHOCTh, JoimkHa ObiTh 500 MA Wi Bbiie. M3zienie MOKHO
3apsKarh H TPH OMOILIH ABAPHITHOTO 3apsiiHoro yerpoiictsa (Power Bank).
VHHUTO)KeHNE OTXO10B
CrmMBOT pasesbHoro ¢60pa OTXO0B O3HAYALT, UTO H3/IETHE HEOOXOIMMO YTHITH3HPOBATh OTIETBHO, T. €. €r0 3aNPeIIAeTCs MOMEIATh B OJIH KOHTEHHEP ¢ OBITOBBIMI OTXOAMH.
OrpaGoTaBiice W3NS MOKCT COJICPHKATE ONACHBIC BELICCTBA, CMCCH M KOMIIOHCHTBI, KOTOBIC MOIYT 3arpsi3HSTh OKPYKAIOLIY) CPCy H B CBS3M C STHM NIPCACTARIATH YTPO3y
310POBBIO U JKH3HH YeNIOBEKa. l/Imeune y1 b KaK GBITOBBIE OTXO/IBL.
He ponsiaiite avity Byecte ¢ GBITOBBIMH OTXOZIAMH.
V3HaifTe y MECTHOIi OpranH3alIiH, SAHHMAIOLICHCA BBIBOOM OTXOTIOB, KaK MOKHO YTHH3HPOBATH TAKHE OTXOIbI.
Haura nipo; BO BCEX CITyYasX COOTBETCTBYET HOPMATHBHBIX (EN 60598)
I/IMnoprep «PaBamoke 3pm, Kepreq)a ¥. 5, Jlbép, 9027, Benrpusi. Crpana nponssozcTsa: Kiraii.

onucaHue Ha YHAKOBKE, JIOCTYIHO Ha BeG-caiite www.rabalux.com.

- VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

Op Ge30e/IHOCHH TPHYHHH, BrpazieTe ja u Kop! ja criopesn 3a ynorpeba. Codysajre ro oBa ymarctso. Pasrieajre r uprekuTe Ha MPOM3BOJIOT,
jaTa Ha " ¥ 3eMETe TH NPE/IBHJ] TEKCTOBHTE 3a MPE/IYTPE/yBarbe.
17 © HaMeHeT 3a ynorpeba.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttohjeiden mukaan. Silyti timé ohje myShempi kiyttoé varten. Ota huomioon
kilvessi ja kiyttGohjeessa olevat kuvat.

Tuote sopii vain sisakayttoon.

Si

LED valonlihteiden elinién loputtua valaisi
Oman terveytesi kannalta dld katso pitkian paalla olevla LED- -lamppuja.
Tami valaisin ei ole leikkikalu!
Monivérinen LED

Kytketys oheisen kaavan mukaan

ien aineosien piille.

tai ja varo ettei nestettd
Laite ei ole lelu! Lapset saavat kaynaa st vain aikuisten lisnéiollessa.
Valaisin si litiumioniakun, jota ei voi vaihtaa.

ddlld / Pois / Valon vaihtaminen: Pitkd painallus: Ohjaa kytkintd ddniopasteella (virta pédlle / pois). Kytke oletus Bluetooth-tila ja limmin valo palle, ndytetddn "BT" ja ddniopaste
(Bluetooth tila). "BT" vilkkuu pariliitoksen aikana. Lyhyt painallus: Vaihda 14 valaistustilan vélilld ja paina uudelleen sammuttaaksesi valot. Téss syklissa.

%

2. Tilavaihto / Tauko: Pitké painallus: Vaihtaa valkohil:
tilassa lyhyt painallus keskeyttéi tai jatkaa toistoa.

0)

@

3. Aika / Heriityskello: Pitkii painallus: Kytke heriityskello piille ja paina uudelleen pitkiiin, jotta sammutat herityskellon. Naiytolli niikyy herityskellon kuvio. Jatkuva painallus:

Paina kahdesti 0,5 sekunnin sisélld vaihtaaksesi 12 tunnin tai 24 tunnin jirjestelméin valilli. ("24I|" nikyy niytolld.) Lyhyt painallus: Aseta aika. Ensimmiinen lyhyt painallus asettaa
tunnit. Paina "Edellinen kappale" tai "Seuraava kappale" -painiketta, kun tunnit vilkkuvat. Toinen lyhyt painallus asettaa minuutit. Paina "Edellinen kappale” tai "Seuraava kappale

ja Bluetooth-tilojen vililli. Val "NS" niikyy niytolld. Lyhyt painallus (Tauko): Seki Valkohily- etti Bluetooth-

BO NIAKYBAFLETO HMa 1 CBET/IEUKA JIHOJA
He otBopajre ro npor3poztor! CBETICUKHTE THOMIH HE CE 3aMEH/IHBH.

Moske /1 ja 3aMeHHTE apMaTypaTa 3a CBETHIIKA Ha KpajoT Ha KHBOTHHOT Bek Ha LED cBetmkara.

Cretieuka MO/, HEMOJTe Jia ITIE/IATE BO CBETHIIKATA JIONTO BpeMe!

He e urpauka 3a era

JIE]T Bo noBeke Gon

TloBpsyBarke Bp3 0CHOBA Ha IPIIOKERHOT JUjarpam

TIpOH3BOIHTEIOT He € OIrOBOpEH 3a CITyHajHO OLITETYBAILE WM 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3YIITAT Ha HECTARAIHO HHCTATHPATbE H YTIOTpeGa.

He uricteTe ja CBeTIIKATA CO JICTEPIEHTH HJTH a0pA3sHBHH MATEPHjaTH H H30eTHyBajTe KOHTAKT Ha TEUHOCTH CO IICKTPHUHHTE JICTIOBH.

OBaa HarpaBa He CMee /1a Ce KOPHCTH KaKo HIPavika 3a JIelia nojt 14 rofuii=a Bo3pact.

JlamGara compri THTHYM-jOHCKa BaTepuja KOJaTo HE MOKE J1a Ce 3aMCHH.

1. Biutyueno / Mekiyuero / Tlpovena Ha cerio: oo nputuckarse: KOHTpoipajTe 1o IpeKHHyBaqoT Co IacOBHA KOMAH/@ (BKIIYYEHO / HCKITy4eHo). Biiyuere ro craniapiuuor
Bluetooth pesiv 1 Torio cerio, ce npukaiysa "BT" i iva riacosra komanza (peskum Bluetooth). "BT" tpenka npu nopsysaise. Kparko npurickame: Ipedprere mefy 14
CBETIIOCHH PEXKHMH, a T0T0a MPHTHCHETE 33 HCKITyHyBarse Ha CRETII0TO. Bo 0Boj mkTyc.

®
2. Tpedpnysarse Ha pexumor / Taysa: Jlonro nputuckamse: [pedprysarse nomery den urym i Bluetooth pesimor. Bo peskum Ha Gent rym Ha ekpaHot ce nojasysa ,,NS“. Kparko
nputnckatbe (Tay3a): Bo aBara peikuma, KpaTko IPHTHCKAILE ja I1ay3Hpa WIH IIPOJ0JDKYBA My3HKATA.

3. Bpewme / Bymnuk: Jlonro nputHckarse: Brotydere GyHIK 1 OBTOPHO IPHTHCHETE JI0/TO 3a /1 o nekimyunTe. Ha expaor ce npukakysa Mozien Ha Gynnisnk. KonTiiynpano
npurrckase: [prrrcnere 2 naru Bo 0,5 cexyrm 3a 1a npemurere o 12-uacoen Ha 24-wacosen crctem. ("24h" ce npukakyBa Ha expanor.) Kparko npurrckarse: ITocrasere Bpeme.
TlpBoTo KpaTKo NpUTHCKake Noctasysa yacos. Ipuricuere ro konuero "TIperxoana necka” i "Criena nieca” Kora YacoBuTe Tperepar. BTopoto KpaTko NPUTHCKAHE 0CTaByBa
munyTH. TTpuruchere ro koruero "Tiperxozua necHa” wimn "ClieaHa necha” Kora MUHYTHTE Tperiepar. TPeToTo Kparko NPHTHCKAILE N0CTABYBA YACOBH BO PEKHM Ha OYIILTHHK.
T

-painiketta, kun minuutit vilkkuvat. Kolmas lyhyt painallus asettaa tunnit heréityskellotilassa. Paina "Edellinen kappale" tai "Seuraava kappale" -painiketta, kun tunnit tai t
kuvio vilkkuvat. Neljds lyhyt pama]lus asettaa minuutit heratyskelloulassa Paina "Edellinen kappale" tai "Seuraava kappale" -painiketta, kun minuutit ja heréityskellon kuvio vilkkuvat.
Viides Iyhyt painallus poistuu I 5 sekuntia ilman painiketta poistaa automaattisesti kellon/alarmiasetukset.

4. Nappi: Edellinen kappale / Ajan sééttiminen. Lyhyt painallus: Bluetooth-ti
painallus vihentd titd lukua. Pitkd painallus: Jatkuvasti pienentéd dénenvoimakkuutta.

®

5. Nappi: Seuraava kappaleen / Ajan s
asetuksessa lyhyt painallus kasvattaa t;

kohinan tilassa lyhyt painallus toistaa edellisen kappaleen. Ajan/alarmin asetuksessa lyhyt

iminen asetettaessa. Lyhyt painallus: Bluetooth-tilassa/valkoisen kohinan tilassa lyhyt painallus soittaa seuraavan kappaleen. Ajanheriityksen
ukua. Pitka painallus: Jatkuva i

66n (31 askelta). Aika jatkuu 3 sekunnin s

To kormyero "TTperxozma neca" wmi "Criesiia riecHa" Kora 4acoBHTE HIIH MOJIOT Ha GyIITHIK Tperepar. YeTBPToTo KPaTko NIPUTHCKAK:E IOCTABYBA MHHYTH BO PEKHM
Ha Gymuauk. [prTicete o Kormyeto "TpeTxoma necka” win "Crienina TecHa” Kora MHHYTHTE H MOJENOT Ha GYHIHHK Tperiepar. [1eTToTo KpaTko MPHTHCKARE ja HCKTydyBa
Ha B 5 cexyHm Oe3 IPUTHCKaE Ha KOIYETO aBTOMATCKH H3TIEryBa Of1 IOCTABKHTE Ha BPEMETO/alapMoT.

4. Komue: Iperxoana necua / Iocrasysarse Ha Bpeme. Kparko npurickase: Bo Bluetooth pexim/pesum Ha Geimior iyM KpaTko IPUTHCKAESE ja IyILITa IPCTXOHATA IecHa. Bo
TIOCTABKHTE Ha BPEMETO/A/IAPMOT KPATKO NPHTHCKAILE ja HaMaTyBa 0Baa Gpojia. Jlonro nprricKarbe: KOHTHHYHPAHO HaMATTyBarhe Ha Ja9HHATA HA 3BYKOT.

®

5. Korrue: Criena echia / Tl Bpeve mpn Kparko are: Bo Bluetooth p Ha GeIT Iy, KpATKO MPHTHCKAFSE Ke ja CBMPH Crie/aTa eca,
TIpu nocTaByBarse Ha BPEMETO/ATIAPMOT, KPATKO MPHTHCKAHE 10 3rofeMysa oBoj 6poj. Jlomro l’lpI(ITHLKaH:C Komnuyupaao 3rONEMYBAHE HA JAYMHATA HA 3BYKOT.

3abenerka: l'[pn TOCTABYBAIbE HA jATHHATA Ha 3BYK, GKPAHOT Ce MEHyBa BO MPHKA3 Ha HHBO Ha 3BYK (31 crermen). Bpemero ke 10 3 cei

néytt n jilkeen.
: Herii soi 30 sekuntia ja v1lkkuu nopeasu valoilla. 5 minuutin vélein heriitys soi uudelleen, sykli toistuu 5 kertaa. Pama miti tahansa painiketta

5. Tipka: Sljedeca pjesma / Postavljanje vremena pri postavljanju. Kratko pritiskanje: U Bluetooth nainwnacinu bijele buke kratko pritiskanje pokrece sljedecu pjesmu. U
vremena/budilnika kratko pritiskanje povecava ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano povecanje glasnoce.

Napomena: Kada podesavate glasnocu, ckran se mijenja u prikaz razine glasnoce (31 stupanj). Vrijeme ¢e se nastaviti nakon 3 sekunde podesavanja.

Napomena: Budilica zvoni 30 sekundi i brzo treperi sa svjetlima. Alarm se ponovo aktivira svaka 5 minuta, ciklus se ponavlja 5 puta. Pritisnite bilo koju tipku kako biste iskljucili
budilicu.

Iskljucivo konsule jednosmjerni USB punjac akumulatora od 5V, koristenje punjaca od ovoga razliite napetosti dovodi do trenutnog kvara proizvoda. Punja¢ akumulatora nije fabricki

uszkodzenie produktu. Ladowarka nie znajduje sig na wyposazeniu urzadzenia. Urzadzenie mozna fadowac przy pomocy dofaczonego kabla USB przy pomocy nastepujacych zrodel
napigeia: gniazdo USB komputera, ladowarka sieciowa 230V/5V lub fadowarka USB 12V/5V, fadowarka USB do telefonu 230V/5V. Minimalna wydajnos¢ fadowarki musi wynosié
500mA. Urzgdzenie mozna takze fadowac z rezerwowego akumulatora (POWER BANK).
Sposob postepowania z odpadami
Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go v 'cdnym ikuz odpadami i. Produkt ten moze
zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skladniki, ktore moga N iw 2ji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany
jako niesortowane odpady komunalne.
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do
Zapytac instytucje zajmujch sig utyllzach odpadow, w celu ekologlcznego wykorzyswme odpadow
Nasze produkty w (EN 60598)
Importer: Rébalux Zrt H 9027 Gyor Kértefau. 5. Micjsce pochodzenia: Chiny

opis znakow na op Jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHUIITBO JI0 EKCIUIYATALUI CBITUJIbHHUKA!
3apaju Bauoi Ge3rekn MOHTaX Ta BBI/l B CKCILTyaTallilo CBITWILHHKA MPOBO/ITEC HA OCHOBI IAHOTO KEPIBHHIITBA.
Ha IIPOJLYKILT, HA TAGIMIL] JAHKX Ta IPHBE/ICHIX B KCPIBHHIITBI. 3BepraiiTe yBary Ha 3an00DKHI HAIHCH.
TlponyKutist IPUATHA TiTBKH U1 EKCILTyaTaLi B IPHMIILICHHsX.
Jbkepeno csitia LED
Kopriyc mamm He BIJKpMBaTH Jlxeperno cm'ma LED ne mokyTh Oyt 3aM1Hem
Ticws saxiseiris Tepwiny cayon coir TaMIIONOK saviniTi,
Jns 30cpenenst mopoa '5l HC PCKOMCHJTY€ThCS JIOBFOTPHBAITHIT KOHTAKT Oveit 3 npominsmu fiozis LED
He e irpaukoio st jtiteit
Bararokonsoposuii LED
TTiAKIT04EH S NPHCTPOIO BiATIOBIHO J10 MIPHK/IAIEHOTO MATIOHKY.
He Hece i 3 MOYIHBI SIKi BUHHKITH TIPH He IIPOQ)eCiitHoMy MOHTasKy UH He BiZIOBIIHOMY BUKOPHCTaHH.
TIpw untenHi CBITHIBHIKA HE BUKOPUCTOBYITTE MOPOLIKH Ta iK1l 3ac00i YMIEHHs, HE OMyCKaifTe NOMA/IAHHS BOJ Ha CIICKTPHYHI C/ICMEHTH.
s nammna He uTsua irpariia. Jlith MOXyTh BUKOPHCTOBYBATH Ti TLTBKH 11 HAITIAI0M IOPOCIHX.
CBITHILHHK MICTHTb He3MIHHIH JTIH-IOHHHIT aKyMyITOp.
1. Bt / Bukor. / 3mina csitia: Tpusae narickanus: Kepyiite nepeMuKadeM 3a JI0MOMOIOIO TON0COBOT KoMamH (yBi /
Bluetooth i Tenie cBitrio, BinoGpasntses "BT" i Gyme ronocosa komanna (pexim Bluetooth). "BT" Gmimae min ac 3'emanns. Kopotke
OCBIT/ICHHS, @ TIOTIM HATHCHIT, 100 BUMKHYTH CBITI0. Y I(bOMY ILHKJII.

®

2. Mepemukanns pesxumis / Taysa: Jlore Haruckanms: IlepeMukannst Mk pexuvom 6ioro mymy ta Bluetooth. ¥ peskivi Ginoro uymy Ha expani 3'ssisierses "'NS". Koporke
narnckanns ([aysa): Y peskumax 6iioro wymy Ta Bluetooth, KopoTke HATHCKAHES 3yTIHHSsE a00 BLIHOBITIOE My3HKY.

pil Jlase 1 MAITIOHKH

it pexuM

VBIMKHITH
T wmik 14

3. Yac / B : Jlosre VBiMKHITH i HATHCHITL W pa3 JI0BIO, MOG BUMKHYTH ThCs Bi3epyHOK

Besnepepsre Hatnckanns: Harucnits 2 pasi 3a 0,5 cexynjm, mod TiepeMKHyTH 124 ToMuttiy a0 24-rofHHY cHCTEMY. ("24}\" BmoGpame-rbc» Ha ekpani.) Kopotke HaruckauHs:
Hanaurryiire gac. Tlepiue KopoTke HATHCKAHHS rommun. F kHorky "TI nicks" abo "Hacrynna micus", Koy rOMMHH MHIOTSTS. JIpyre Kopotke
HATHCKAHHS XBILIHIH. F jite kromky "TI micus" abo "Hac‘rym[a micHA", KO/ XBUJIMHH MHIOTATS. Tpere KOPOTKE HATHCKAHHS HAJIALITOBYE TOAHHI
B PEKHMI E KHOMKy "Il micHs" aﬁo "Hactynma nmicua", komi roaumm aGo mepyﬂok GYIIIbHHKA MHTOTATD. YeTBepTe KOPOTKE HATHCKAHHS
HATAIITOBY€E XBIIMHH B PEXKIMI F KH nichs" a6o "HacTynHa micHs", KOJH XBIHJIHHH i Bi3epyHOK OyIIUTbHIKa MHTOTSITS. I1's1Te KopoTke
HATHCKaHHS BUXO/IMTB i3 HaTAITyBaHb vacy/OymmbHmka. [pumitia: 5 CeKyH/1 663 HATHCKAHHS KHOTTKH aBTOMATHYHO BHXOJIMTD 3 HAJIAIITYBAHb Yacy/Oy/iibHiKa.

)
4. Kuonka: Tonepestis micust / Hanamrrysanss gacy. Koporke Harickanms: Y peskumi Bluetooth/peskii 6iioro mrymy KOPOTKE HATHCKAHHS BIATBOPIOE TIONEPE/IHIO MicHo. [Tpu
HaTAIITyBaHHi Yacy/GyHbHIKa KOPOTKE HATHCKAHKS 3MEHIIYe 11e urcro. Jlosre natvckanst: [TocTife 3MEHIIEHHS ryaHOCTi.

5. Kuonka: Hactynna nicust / Hanaurrysasss wacy npu nanaurrysassi. Koporke naruekatis: ¥ peskini Bluetooth/pesitmi 611010 mryMy KOpoTKe HATHCKAHHS BIITBODIOE HACTYTIHY
nicuio. TTpy HanauITyBanki yacy/GyIHIbHIKA KOPOTKE HATHCKaHHS 30LIbLIYE Le uncio. Jore Hatnckanks: TToctiiiie 3GiIbIIEHHS TYYHOCT.

@

Tpumita: ITix yac HaaIITYBaHHS TyYHOCT] €KpaH 3MIHIOETbCA Ha BinoOpakeHHs piBs ryunocti (31 piserb). Hac Bl.m-loau'n’cz uepes 3 CeKyH/IM TiCIIs HallaIITyBAHHA.

Tprviric: Bymumsrm rpatitoe 30 ey IIBHIKO MITOTITL, CBTAOM. [HTepBat S Xeruir i1 a, i 5 pasip. Harvconirs Gyb-siy KHomky,

106 ckacyBati Gy/IUILHHK.

Bnmpucmsyﬁ'xe BHKJIIOYHO 3apsIHIH IPUCTPIi 3 po3’emom USB 3 BiXisuM HOCTIHIM CTpyMOM 5 B, BUKOPHCTAHHS 3apsUIHUX IIPUCTPOIB 3 HEBIIOBLIHIM CTPYMOM NIPH3BOHTH

10 HeraifHoro BUXOJLy 3 JIily IPOYKILii! 3apu|mu npuchiu HE € aKeecyapoM npozykuii. [Tpoykuiio Moka 3apsypiri 3a goromoroio USB mGemo (1110 JIONIA€TRCA) Hepe3 HACTYTIHI

Jukepena skusnens: USB mopr I1K, sapsmmii mprcTpiif 3 po3’emom USB 230B/5B a6o 12B/5B, a6o Tened)oHHnM 3APATHAM PHCTPOEM 3 pos’emom USB 230B/5B. MinimabHa

TOTY)KHICTb 3apSUIHHX NPHCTPOiB Moske Oyt 500 MA abo Oinbiue. Ipoykuis Moske sapsvkaties i yepes apapiiiuii sapstuii npuctpiii (Power Bank).

Vrustizantist HeMPUIATHOTO CBITHITBHMKA

3HaK POILILHOIO 360y BIIXOJIIB O3HaUAE, 1110 TPOTYKT Ma€ COPTYBATHCh, TOOTO, HOro He MOXKHA MOMILATH B OJIMH KOHTCHHED i3 MoGyTOBMMH Bi/xo1aMu. BuKopuCTOBYBakHit

IPOYKT MOKE MICTHTH HeOe31euHi PEHOBHHH, CyMLLIl Ta KOMIOHEHTH, Ki MOKYTb 3a0py/HIOBATH JIOBKLILS Ta 3arpoiKyBaTH 310POB'I0 Ta JKHTTIO i0/ei. oro He MoKHa BUKHIATH

K necopmna.ni 1106yTosi Bizxo1u.

He BHKITyiTE CBITHIBHIK Y CMITHHK pasoM i3 MOGyTOBIM CMITTAM
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(EN 60598)

pribor p: . Uredaj mozete puniti pomoéu USB kabla sa upotrehom sliedecih izvora energije: USB prikljucak racunara, mrezni punja¢ od 230V/5V ili sa 12V/5V USB punjacom,
sa USB punjaéom telefona od 230V/5V. Minimalna snaga punjaca mora da je barem 500 mA ili ve¢a. Akumulator moZe da se puni i sa punjatom za hitne slucajeve (Power Bank).
Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moZe se staviti u isti spremnik s opéim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati
opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne moZe ga se odloZiti kao nerazvrstani komunalni otpad.

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!

V intereu vase vamosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo,
upostujte svarilne napise.

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Vsebuje LED izvir svetlobe

Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.

Na koncu Zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

Proizvod ni igraca !

Vet barvna LED Zamica.

Prikljucitev na podlagi prilozene slike.

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Za Gistenje svetilke ne uporabiti sredstva za Ciscenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektriénih del

Ta-li lug nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izklju¢no poleg nadzorja odrasle oscbe.

Telo svetilke vsebuje nezamenljivo litij-ionsko baterijo.

1. Vklop/ Izklop / Menjava svetlobe: Dolgo pritisnite: Nadzor stikala z glasovnim pozivom (vklop / izklop). Vklopite privzeti na¢in Bluetooth in toplo svetlobo, prikaz "BT" in glasovno
opozorilo (nacin Bluetooth). "BT" utripa pri ujemanju. Kratek pritisk: Preklopite med 14 na¢ini osvetlitve, nato pritisnite za izklop Iuéi. V tem ciklu.

@

2. Menjava naina / Pavza: Dolg pritisk: Preklop med belim $umom in Bluetooth nainom. V nacinu belega Suma se na zaslonu pojavi "NS". Kratek pritisk (Pavza): V obeh nacinih
kratek pritisk lahko ustavi ali nadaljuje predvajanje glasbe.

@

3. Cas / Alarm: Dolgo pritiskanje: Vklopite alarm in ponovno pritisnite dolgo, da ga izklopite. Na zaslonu se prikaze vzorec alarma. Neprekinjeno pritiskanje: Pritisnite 2-krat v 0,5
sekunde, da ptekloplte med 12-urnim alx 24-umim sistemom. ("24h" je prikazan na zaslonu.) Kratko pritiskanje: Nastavite ¢as. Prvo kratko pritiskanje na;law ure. Pritisnite gumb
"Prejnja pesem” ali "Naslednja pesem”, ko ure utripajo. Drugo kratko pritiskanje nastavi minute. Pritisnite gumb "Prej$nja pesem” ali "Naslednja pesem”, ko minute utripajo. Tretje
kratko pritiskanje nastavi ure v nacinu alarma. Pritisnite gumb "Prejinja pesem” ali "Naslednja pesem”, ko ure ali vzorec alarma utripajo. Cetrto kratko prillskanje nastavi minute v
nacinu alarma. Pritisnite gumb "PrejSnja pesem" ali "Naslednja pesem", ko minute in vzorec alarma utripajo. Peto kratko pritiskanje izklopi nastavitve ¢asa/alarma. Opomba: 5 sekund
brez pritiska na gumb samodejno zapusti nastavitve ure/budilke.

4. Gumb: Prejinja pesem / Nastavitev ¢asa. Kratko pritisnite: V na¢inu Bluetooth / na¢inu belega Suma kratko pritisnite za predvajanje prejdnje pesmi. V nastavitvi ¢asa/budilke kratko
pritisnite za zmanjSanje tega Stevila. Dolgo pritisnite: Neprestano zmanjSevanje glasnosti.

5. Gumb: Naslednja pesem / Nastavite Gas pri nastavitvi. Kratek pritisk: V nacinu Bluetooth/natinu belega Suma kratek priisk predvaja naslednjo pesem. Pri nastavitvi casa/budilke
kratek pritisk poveca to tevilo. Dolg pritisk: Nenehno povecevanje glasnosti.

Opomba: Ko nastavjate glasnost, se zaslon spremeni v prikaz ravni glasnosti (31 prestavka). Cas se bo nadaljeval po 3 sekundah nastavitve.

omba: Budilka zveni 30 sekund in hitro utripne z lu¢mi. Alarm se bo ponovno oglasil v 5-minutnem intervalu, ciklus pa bo ponovljen 5-krat. Pritisnite katerikoli gumb, da zavrzete
budilko.
Uporabite izkljucno USB-napajalnik s 5V izhodom, saj uporaba drugacnega napajalnika povzroti takojsnjo okvaro naprave! Ndpﬂ_]a|mk ni prilozen k ndpraw Napravo lahko polnite s
pomogjo prilozenega USB kabla iz naslednjih virov: USB vhod na 230V/5V ali USB: 12V/5V, USB: 230V/5V.
Najmanjsa zmogljivost napajalnika je lahko 500mA ali vec. Naprava se polni lahko tudi s prenosno polnilno baterijo Power Bank.
Ponovna uporaba odpadkah
Simbol za lo¢eno zbuanje odpadkov pomeni, da je treba lzdelek Zbirati loceno torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje
nevarne snovi, zmesi in ki lahko in zajo zdravje in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.
Ne metati svetilko v gospodarski odpadek
Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska
Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

|1{€1 - VIILTBAHE 3A MOHTUPAHE ¥ YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSLIO.

B wiTepec Ha Baiiata Ge30MaCHOCT, MOHTHPAITE H II0CTABETE B CKCILIOATALA H3/IQ/IHSATA, CIIOPE/ YKA3AHHATA. 3anaseTe ToBa yibTeane. eHTHduImpaiite CuLTe, depTekuTe,
HaMHpaIlM ce B JajIeHaTa OT Hac TaGmHIa, CHOO] jiTe ce ¢ HAIMKCHTE 33 MPEYTPEIKICHIE.

TIportyKTHT € npe/iHasHaueH caMo 3a BBTPEIITHO MOI3BaHe.

»

1yti 5Vn i laturia, jossa on USB-johto. Jos laturin tcho poikkeaa tistd, sen kiiyttd vaurioittaa laitetta valittomisti. Laturia ei toimiteta
lisdvarusteena laitteen mukana. Laite voidaan ladata USB- Johdolla (mukana) kiyttden seuraavia virtalihteitd: tietokoneen USB-liitintd, 230 Vin/5 Vn verkkoa, 12 Vir/S Vin USB-laturia
tai 230 V:n/5 Vin USB-puhelinlaturia. Latureiden vé : vihintdin 500 mA. Laitteen voi ladata myds powerbank -varavirtaldhteen avulla,
Jatekasittely
Erillisen jéitleenkerﬁyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerdttdva erikseen, eik sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa. Kéytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen
terveyden ja hengen sek saastuttaa ympiiristod, koska se saattaa siséltid vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Siti ei saa hévittid yhdyskuntajitteen mukana.
Ald heitd ]amppua koum]ouslaﬂemccn
Kysy tai ‘miten jétteitd voi kisitelld luonnonystavillisesti.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)
Maahanmma Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Alkuperé: Kiina

nikyvien merk kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS‘ .

Norint uztikrinti sauguma, Sviestuva pagal jas. P produkto brézinius, produkto techniniy duomeny
lentele ir bei atsiz
Produktas tinkam: ksplndmol! ik pa\alpose

I LED komplekta jeina

Neatidarykite produkto! LED Sviesos Saltinis nekeiciamas

Kai LED $viesos 3altinio tarnavimo laikas bauglasl reikia pakeisti $viesos jrenginj.
LED $viesos $altinis, prasome ilgai nezitiréti j viesos Saltinj!

Tai néra vaiky Zaislas

Daugiaspalvis LED

Junkite pagal pridedama &chmq

Gamintojas nebus alsakm s uZ atsitiktinius pazeldlmus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Nevalykite $viestuvo p ar abrazy ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.

Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.

Lempoje jtaisyta nekeic¢iama licio jony baterija.

1. ]Jungla/[s jungta / Sviesos keitimas: lgai paspaudus: Valdykite jungikl balsiniu komandu (jjungta / ijungta). [junkite numatytaji Bluetooth mlmq ir Siltg Sviesg, rodomas BT ir
balsinis prancsimas (Bluetooth rezimas). ,,BT* mirksi, kai jungiasi. Trumpas Perjunkite 14 ap rezimy ir vél 3viesa. Siame cikle.
%

2. Rezimo keitimas / Pauzé: Ilgas paspaudimas: Perjungimas tarp balto triuk$mo ir Bluetooth reziny. Baltajame triuk3mo rezime ekrane rodoma ,,NS*. Trumpas paspaudimas (Pauzé):
Abiejuose rezimuose trumpas paspaudimas gali pristabdyti arba atnaujinti muzika.

3. Laikas / Zadintuvas: Ilgas paspaudimas: [junkite Zadintuva ir vél paspauskite ilgai, kad ijungtuméte Zadintuva. Ekrane rodomas Zadintuvo modelis. Nuolatinis paspaudimas:
Paspauskite 2 kartus per 0,5 sekundés, kad pereituméte nuo 12 valandy sistemos prie 24 valandy sistemos. ("24h" rodoma ekrane.) Trumpas paspaudimas: Nustatykite laika. Pirmas
trumpas paspaudimas nustato valandas. Paspauskite mygtuka "Ankstesné daina" arba "Kita daina", kai valandos mirksi. Antras trumpas paspaudimas nustato minutes. Paspauskite

mygtukg "Ankstesné daina" arba "Kita daina", kai minutés mirksi. Tregias trumpas paspaudimas nustato valandas zadintuvo rezime. Paspauskite mygtuka "Ankstesné daina" arba "Kita
dainal, kai valandos arba 7adintuvo modelis mirksi. Ketvirtas trumpas | paapdudunas nustato minutes Zadintuvo rezime. Paspauskite mygtuka "Ankstesné daina" arba "Kita daina", kai

minutés ir zadintuvo modelis mirksi. Penktas trumpas iSeina i§ 1 Pastaba: 5 sekundziy be mygtuko paspaudimo automatiskai iSeina i3 laiko/
alarmo nustatymo.
4. Mygtukas: Ankstesnis kiirinys / Laiko Trumpas i ,-Bluetooth* triuk§mo rezime trumpas paspaudimas groja ankstesn; kiirinj. Laiko/zadintuvo

nustatyme trumpas paspaudimas sumaZina §j skaiciy. Tlgas paspaudimas: Nuolat mazina garsuma.

5. Mygtukas: Kitas karinys / Laiko metu. Trumpas di .Bluetooth* triuk$mo rezime trumpas paspaudimas paleidzia kita kairinj. Laiko/
budiliko nustatymo metu trumpas paspaudimas padidina $j skalclq Ilgas paspaudimas: Nuolatinis garsumo didinimas.

Pastaba: Reguliuojant garsuma ckranas keiciasi | garsumo lygm rodinj (31 pavaros) Laikas vel pmsldcs po 3 sekundziy reguliavimo.
Pastaba: Zadintuvas skamba 30 sekundziy ir greitai mirksi $viesomis. Po 5 minugiy vél jsijungia , ciklas 5 kartus. P
Zadintuva.

Naudokite tik 5V nuolatinés sroves ivesties jkroviklj su USB kabeliu. Dél bet kokio jkroviklio, kurio galios iSvestis skiriasi nuo Sio, prietaisas is karto suges. [kroviklis néra pridedamas
prie prietaiso kaip priedas. Prietaisa galima jkrauti naudojant USB kabelj (pridedamas) su Siais maitinimo Saltiniais: kompiuterio USB jungtis, 230 V'/ 5 V tinklas arba 12 V /5 V
USB jkroviklis, 230 V /5 V USB telefono jkroviklis. Maziausia jkroviklio apkrovos srové: 500 mA arba didesné. Prietaisg taip pat galima jkrauti naudojant isorin maitinimo Saltinj.
Atlicky Salinimas
Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta pau konteinerj akrtu su
gaminyje gali biiti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy, kurios gali uZter$ti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negallma iSmesti kalp nertiSivoty
komunaliniy atlieky.

Nesalinkite lempos su bumnemls athekomls

Kreipkités j ar kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu biidu.
Miisy produktai kickvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Imporluolo]as: Rabalux*“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Kilmeés vieta: Kinija

I§samiy Zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetainéje www.rabalux.com.

bet kurj mygtuka, kad i§jungtuméte

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsverumu de| gmsmekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskan ar i ij jiet So
plaksnites un un nemiet vera bric
Produkts ir piemérots lictosanai tikai telpas.

LED ietverts

Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.
LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis ir janomaina.
LED gaismas avots — liidzu, ilgi neskatieties gaisma!

uz produkta, uz produkta datu

KYHIH
380HH 30 ceKyHIM 1 6p30 Mura co ceeriara. HTepBan o1 S MUHYTH 3a TIOBTOPHO BKITYUYBAR¢ Ha OYIIHHKOT, LMKIHYHO S a1 [[pmcl-xe're 6110 Koj
KOITH 32 /12 10 HCKITYSHTE Oy TTHHKOT,

Kopucrere camo nonuay co wiesen narion SV DC onpemen co USB kaGest. Cure nosuaus co HanesHo oBa ke
ypesot. TTonHAuOT He € BKITyeH Kako IONOMHHTENICH Jell CO ypestoT. Moyke 1a 1o HaNOIHHTE YPEOT Co K Ha USB -Kabest ) JIOJIATOLIH 32
USB- -NPHICTYXIOK 32 KOMITIYTEp, Mpesia 230V/5V win USB-nommay 12V/5V, USB-nonnad 3a tenedor 230V/5V. MuHuMasieH KaauTeT 3a HarojyBarbe Ha MOTHAYHTE: SOOmA WIH
TioBeke. Mojke 1a T0 HanoJTHATE YPEZIOT H CO KOPHCTERE Ha MPEHOCEH TOMHAY.
dprame Ha OTMANOT
CrMGONOT 38 OJIETHO COOMpArhe OTIA]L 3HAH JIeKa POM3BOIOT MOpA /1a Ce COOHPA OJUIENHO, OIHOCHO HE MOKE /1 Ce CTABH BO HCT Ca/l CO KOMYHATHHOT OTrajl. ‘_/nmpeﬁel-mm
TPOM3BOJ MOVKE /12 COIKH OTACHH MATCPUH, MCIIABHHH 1 KOMIIOHCHTH KOM MOYKAT J1a ja 3ara/iar KMBOTHATA CPCIIMHA U CIICACTBCHO /1 IO 3arpO3aT 3PaBjeTo i KUBOTOT Ha JIyfero.
He moke j1a ce Kako ornaj.
He (prajre ja cBeTH/IKaTA CO KYKHHOT OTIIALL.
KoHcynpajre ce co 3aeIHHIaTa W1 TPajickaTa OMIITHHA BO BPCKA CO COOMBETHO EKOONIKO MECTO 3a (priarse Ha OTNAIOT.
Harire npor3Bo/m ce BO COITACHOCT €O COOMIBETHITE eBporickH cTantap (EN 60598)
Veosumk: Paganyxe JI00. H-9027 I'ep, Kopredya 6p. 5. Mecto na norexio: Knra
Jleranen onmc Ha HABE/ICHH Ha € jloctaneH Ha BeG-crpanuiata www.rabalux.com.

VBAIC HA

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e ¢ dhénave t€ produktit dhe né udhézimet
dhe mermi né konsideraté tekstet p\m] jméruese.

Produkti &shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

pérfshihet LED

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Ne fund € jetés s& pérdorimit t€ burimit t¢ drités LED, ndriguesi duhet t€ z&évendésohet.

Burim drite LED, ju lutemi mos i shikoni ngultas dritat pér njé kohé té gjaté!

Nuk éshté lodér femijésh

LED shumeng]yresh

Lidhja béhet né bazé té diagramés s& bashkélidhur

Prodhuesi nuk do t& mba]e pérgje; pér démtimet e rastésishme apo aksidentet q& rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Mos e pastroni pa]ls_]en ndriguese me de!ergente apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.
imijésh pet femuet nén 14 vjeg.

Llamba ka njé bateri litium-jon q& nuk zéven
1.N&/ Fikur / Ndryshimi i drités: Shtypje e gj: Kommllom ndérprerésin me komandé zanore (ndezur / fikur). Aktivizoni modalitetin ¢ paracaktuar (& Bluetooth-it dhe dritén e ngrohté,
shfaq "BT" dhe ka njé komandé zanore (Modaliteti Bluetooth). "BT" pulson gjaté ¢iftimit. Shtypje e shkurtér: Ndérrimi ndérmjet 14 ményrave € ndri¢imit dhe mé pas shtypni pér t&
fikur dritat. N& kété cikél.

®
2. Ndérrimi i Modalitetit / Pauza: Shtypje ¢ gjaté: Ndryshoni midis modaliteteve t¢ zhurmés sé bardhé dhe Bluetooth-it. "NS" shfaqet né ekran né modalitetin ¢ zhurmés s¢ bardhé.
Shtypje e shkurtér (Pauza): Né & dy modalitetet, njé shtypje e shkurtér pauzon ose vazhdon muzikén.

3. Kohé / Alarm: Shtypje e gjaté: Aktivizo alarmi dhe shtypni pérsé; ér ta fikur alarmin. Njé model alarmi shfaget né ekran. Shtypje e vazhdueshme: Shtypni 2 heré brenda 0.5
sekondave pér té kaluar nga sistemi i orés 12-oréshe né sistemin 24-orésh. ("24h" shfaqet né ekran.) Shtypje e shkurtér: Rregulloni kohén. Shtypja e paré e shkurtér vendos orét. Shtypni
butonin "Kénga ¢ méparshme” ose "Kénga tjetér" kur orét té pulsojné. Shtypja e dyté e shkurtér vendos minutat. Shtypni butonin "Kénga ¢ méparshme" ose "Kénga tjetér" kur minutat
¢ pulsojné. Shtypja e treté e shkurtér vendos orét né modalitetin alarmi. Shtypni butonin "Kénga ¢ méparshme" ose "Kénga tjetér" kur orét ose modeli i alarmit & pulsojné. Shtypja e
katért e shkurtér vendos minutat né modalitetin alarmi. Shtypni butonin "Kénga e méparshme" ose "Kénga tjetér" kur minutat dhe modeli i alarmit t& pulsojné. Shtypja e pesté e shkurtér
del nga cilésimet e kohés/alarmit. Shénim: 5 sekonda pa shtypur butonin dilni automatikisht nga cilésimet e kohés/alarmeve.

urtér: Né modalitetin Bluetooth/rezonatén e zhurmés sé bardhé, njé shtypje ¢ shkurtér luan kéngén ¢
umér. Shtypje e gjaté: Udhéheq né uljen e vazhdueshme t& volumin.

utoni: Kénga ¢ mupar\hmc/ chgu]hml ikohés gjaté vendos;j
Né njé shtypje e shkurtér LVOgElOl‘l ki

5. Buton: Kénga tjetér / Rregu]11m1 i kohés gjaté rregullimit. Shtypje e shkurtér: Né modalitetin Bluetooth/modalitetin e zhurmés s bardhé, njé shtypje e shkurtér luan kéngén tjetér. Né
njé rregullim kohe/alarmi, njé shtypje e shkurtér it kété numér. Shtypje ¢ gjaté: Rritie e vazhdueshme e volumit.

: Kur rregulloni volumin, ekrani ndryshon né njé shfagje té nivelit & volumi (31 shpejtési). Kohé do t& 'ﬁllojé pas 3 sekondash rregullimi.

ra e zgjuar bie pér 30 sekonda dhe shkelgen me dritat shpejt. Ndérmjetési 5 minuta pér té lajméruar pérséri, cikli pérséritet 5 heré. Shtypm ¢do buton pér & hequr orén e zgjuar.
Pérdorni vetém kankues me dalje 5V DC rshtatur me njé kabllo USB. Cdo karikues me dalje energjie t& nd:yshme nga kjo do t€ shkaktojé démtim t& men_]ehershem € pajisjes.

Karikuesi nuk pérfshihet si aksesor me pajisjen. Pajisja mund & karikohet duke pérdorur kabllon USB (e pérfshiré) me energjité elektrike né vijim: fisha USB e kompjuterit, 230V/5V
rrjeti ose 12V/5V karikuesi USB, 230V/5V/ kankucs telefonit USB. Kapaciteti minimal i ngarkesés s¢ karikuesve: S00mA ose mé shumé. Pajisja mund t¢ karikohet gjithashtu duke
pérdorur njé banké té energjisé.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t€ thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur
mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t& ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina
komunale té paklasifikuara.

Mos ¢ hidhni llambén me mbeturinat shtépiake
Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje
Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t€ shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

rshtatshme né mbmjl]e ¢ mjedisit.

- IHCTPYKIIBII TTA SKCTUIVATALIBI JIJIST CBALIJIBHI!

Jins Bausaii Gsicriexi sMaHUipyiiue CBALUbHIO i YBsSiLe sie ¥ A3esHe 3 Janamoraii IThIX iHCTPYKIbiii. e roThIA i
nammapTHaii TabivIb! NpayKTy i ¥ mcrpyKubm, i ansHaue U csi0e NanepavKalbHbs TOKCTBL.

T"3ThI IPaJTYKT MOKHA BHIKAPBICTOYBALIL TOMBKI § MAMSIIIKAHHI.

CremiaiibIEl MpbIKIa/aciia

He anpeisaiitie npatykr! CBenIabIE HbIs KPBIHILbI CBSTIIA HEA3AMSHSIHHBIS

MAJTIOHKI Ha MafyKue, Ha

2024.11.07. 12:17:40



Tlac/ist 3aKaHUIHHS TIPMIHA CITYHKOBI i KpbIHiLbI AMSIHILID
CBeTabié/as KphIHila CBATIA, He DIA3IIe Ha sIE MPaLAh! Yac!

T'ara He mwintvas nawka

LIMaTKanspoBbI CBETIAIBIEN

TlamodiiHe BIKOHBAILE 3rO/IHA JanysaHaif cXeMbl.

Berrsopua He Hsice a 3a abo BBIIA/IKI, LITO Hae HauTyYdHe |

He 3 Janamorai cpokay i YHBIX MaTIPBISIAY i MasOATaiilie KaHTAKTY JIEKTPBIYHBIX KAMIAHEHTAY 3 BKACIIAMI.

TIph1iaia He aBiHHa BRIKAPHICTOYBALILA § AKAC ALK /LA J3sIcii 1a 14 ro.

Jlsvna smsurae , AKi He

1. Vior / Bericn / 3viena cusmna: Jloyrae nanicianiie: Kipyiitie shionosasiixam 3 ranavoraii ranacasoii nazwaski (ykmowie / shimommie). Yimodbiite pyxoit Bluetooth
3mafuanHi i uénnac cestmo, anmoctpyenua "BT" i éeu ranacasas najkaska (pxeiv Bluctooth). "BT" miprae npst . Kaporkae Tley namix 14

PKBIMAMI aCBATICHHS, 3aThIM HALCHILIE, Kab BBIKIIOUBIL CBATIIO. Y IITHIM LIIKIE.
%

2. 3vena paxeivy / [layza: Jloyrae nanickanne: Ilepakmousnne mamik pwkbiMam Genara mymy i Bluetooth. ¥ pykbive Genara mymy Ha skpane 3aynsema "NS". Kapotkae
wnartickanne (ITay3a): Y abozByx pakbIMax KapoTkae HAIlICKAHHE MOJKa MTACTABIIb My3bIKY Ha May3y 1t MPAIsirHyIlh IpaiirpaBaHHe.

2
3. Yac / Bynsinsuik: Joyri nauick: Yiumodsite 6y3inbHik i 3H0Y 1oyra HauicHile, kab sro Bbxmousiis. Ha skpane MasoHak Gyn3ibHika. I HAILCK:
Hausicrine 2 pasbi 3a 0,5 cexyH b, kab nepakmioubiiia 3 12-ransinmaii cicrombl Ha 24-ramsinnyio. ("24h" anmocTpoysaeiiia Ha skpane.) Kaporki nanick: Hanana acy. Tlepust
KapoTKi Haltick ycrangyae ransinbl. Hanichine krorky "INanspammss neckst abo "Hactymsas necha”, kami rajsinbt mirators. JIpyri Kaporki Hattick ycranéyae xsininbl. Haricine
wromky "Tanspaymas necns" abo "Hacrymwas mecra”, kari xginise! Miraions. Tpaui KapoTki Hauick yeranémae rainb! § pkbive Oymimbrixa. Hanicrite kromky "Ianspamss
necus” abo "Hactynmas nechs”, Kani raypinbl abo masmonak Oyysibhika Miraious. YatsEprel kapotki nailick yeranéysae Xsininbl § pyksive Oysiibhika. Hauicuine kHomky
"Tanspyasis necks” abo "Hacryrnas necHs”, kani XBUIHbI | MamoHaK Oy/13iibHika Miratois. IaTbl KapoTki HAIICK BBIXOI3ILb 3 Haslax dacy/Gyn3uibHika. 3ayeara: 5 cexyni 6e3
‘HariCKaHHs KHOTK] ayTaMaTbIqHa BBIXOM3IILb 3 Hana)l yacy/Oy/1sinbHika.

Al
4. Knorka: anspommas necns / Hanama wacy. Kaporkae Y posive Bl a 1yMy KapoTKae HartickaHe MpaiiTpae namApYHIoNo mecio. Ilpst Hanase wacy/
Oy/3inbHika KapoTKae HallicKaHHE 3MAHIIAC TTae 3HawHHe. Jloyrac Haiickanne: [TacTasHHae 3MAHIIDHHC IyYHACL.

5. Kuonka: Hactymast necrst / Hanana wacy nper nanazse. Kaporkae Y pakbive  LIyMy KapoTkac HarlickaHe npaiirpae HACTYTIHYIO niecHiO. T1psr
Hazajze KapoTkae ratae 3HausHHe. Jloyrae Hatickanne: [TacTasHHae naBesiusHHe TyqHaCIL.

3aysara: [Ipsl pary/siBaHHi ryqHacLi SKpaH 3MsAHsCLIIA HA AIIIOCTPaBAHHE Y3poyHio ryunacti (31 crynens). Yac Gyi3e npansrsaiiia npas 3 CeKyHibl aciis pory/isBaHHs.
3a)“mara: Bymsinbhik npartye 30 cexyri i XyTka Mirae cBsiami. [HTapBan 5 XBitiH /Ui nayTopHara akTbiBaBanms Oy/I3UIbHIKA, LBIKI HayTapaeia 5 pasoy. Haricwiue moGyio KHOIKy,
Kab akTioubILb GyN3UTbHIK.

BrikapeicToyBaiilie TobKi 3apaae 3 kabesiem USB, Ha Bbixazse sikora S BOTBT NacTasHHArA TOKY. 3apajiHae 3 iHIIbIMI MaKa34bIkaMi BEIXAZHOTA TOKY MPHIBAIBE 1 TAUIKODK A
TIPBLTABL. 3apcvmae HE YBAXO/3ilb y KammuiekTanbiio. Ipbitaty MoxkHa 3apavkaits 3 manavoraii kabens USB (écub § HACTYTTHBIMI 2 3 USB-
pazbiMy Kamiiorapa; cetkasbiv 230 B/ 5 B abo USB-3apazmbiv 12 B/ S B; USB-3apajtusiv syt taiepona 230 B/ 5 B. Minimanibhast fanauray/isHas Harpyska sapajibix: 500 MA
i Goubi. TIpbLiajty MOJKHA 3apajpkallb i 3 Janamorail Ja/aTkoBara 3HeLHsIa AKyMyJIsTapa.

Vibutizanpis
3HaK passenbHara 360py IxozIay asHadac, MITo MPAYKT Tp0a 30ipailh acobHa, L3H. UITO ATO HEMbA 3VALINMALG Y aT3iH KaHToiiHep 3 rapanckivi amxonawi. Ipanykr, ki
5 POUBIBBL, CMeci i KaMITaHEHTEL, Kis MOryIlb i, narpaKalth 31apoyio i
JKBILILO Ha/IaBeKa. SIro Helbra YThUTi3aBallb AK HECApTABAHBIA FAPAJICKIs A/XObI.
He Bixijaiie Mty pasam 3 ObITabiMi axoami.
3supu1uscx J1a MSACLIOBBIX yJ1at 11a mv.hapmaubuo aﬁ HasexKHaii YTbUTBALbI a/1X0KaY Ge3 LIKOIbI HABAKOJILHAMY ACAPOILI3IO.
Hamas y KoxKHbIM Bbiazky (EN 60598)
IMnapuep Rabalux Zrt. H-9027 Gyor Kértefa u. 5. Mecua naxowkans: Kirait
aricanHe Ha NaKaBaHHi, IACTYTIHae Ha By0-caiilie www.rabalux.com.

BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

F or din sikkerhed, skal du montere og sztte i drift, baseret pa Opbevar disse i
og tag hejde for

Pruduk\el egner sig kun til indendors brug.

LED inkluderet

Produktet ma |kke abnes' LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved sl dens levetid, skal udskiftes .

LED lyskilde, du bedes undga at stirre pa lamper i leengere tid!

Det er ikke et legetoj for born

Flerfarvet LED

Tilslutning pa grundlag af det vedhaftede diagram

Producenten er ikke ansvarlig for tilfzeldige skader eller ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard fc

Lysarmature( mi ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller elekmske dele.

Apparatet ma ikke bruges som et barns legetej til bern under 14 ar.

Lampen indeholder et ikke-udskifteligt littum-ion-batteri.

1. Teend / Sluk / Lysandri angt tryk: Kontroller kontakten med en stemmeprompt (tend / sluk). Tzend standard Bluetooth-tilstand og varmt lys, vis "BT" og fa en stemmeprompt

(Bluetooth-tilstand). "BT" blinker ved parring. Kort tryk: Skift mellem 14 lysindstillinger, og tryk derefter for at slukke lyset. I denne cyklus.

&)

Identificer pé produktet, pa produktets typeskilt, og

R0 el Byl gafenda UsEiestpl (EN 60598)
R o sy e LS 600
060 30§69, Bmdamog 3530GB) 339myBad s, bymBobsfacomd

@Gomo: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din cgen s:kkcrhcl monter og sett i drift basert pa i Bevar disse i Identifiser

pé produktet, pa produktdataskiltet og i

Produktet er kun egnet for innvendig bmk

LED inkludert

Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pa slutten av levetiden til LED lyskilde m byttes lysarmaturen.

LED-lyskilder, du ma ikke stirre pa lysene i lang tid!

Det er ikke barnelek

Flerfarget LED

Tllslummg med hjelp av den vedlagte figuren.

Produsenten skal ikke veere ansvarll g f‘or eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Ikke rengjor og unngi kontak mellom veesker og elekriske deler.

Apparatet ma ikke brukcs som ct leketay for bam under 14 ar.

Lampen inneholder et ikke-utskiftbart lithium-ion-batteri.

1.Pé/Av/Endring av lys: Langt trykk: Kontroller bryteren med en talekommando (pd / av). Sl pé standard Bluetooth-modus og varmt lys, vis "BT" og fa en talekommando (Bluetooth-
modus). "BT" blinker ved sammenkobling. Kort trykk: Bytt mellom 14 lysmoduser, og trykk deretter for & sld av lysene. I denne syklusen.

%

)

2. Modusbytte / Pause: Langt trykk: Bytt mellom hvit stoy og Bluetooth-modus. "NS" vises pa skjermen i hvit stay-modus. Kort trykk (Pause): I bade Hvit Stoy og Bluetooth-modus
kan et kort trykk pause eller gjenoppta musikkavspillingen.

3.Tid / Vekkeklokke: Langt trykk: S1a pé vekkeklokken og trykk langvarig igjen for & sl av vekkeklokken. Et vekkeklokkemenster vises pa skjermen. Kontinuerlig trykk: Trykk 2
ganger pa 0,5 sekunder for 4 bytte fra 12-timers system til 24-fimers system. ("24h" vises pa skjermen.) Kort trykk: Juster tid. Ferste kort trykk setter timene. Trykk pa "Forrige sang”

®

Manual 603

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZR® TOLIMAT!

Oz soxsi tahliikasziliyiniz {igiin sizdan ¢irag talimata uygun olaraq quragdirmaq va qosmaq xahis olunur. Talimati saxlayn. Ciragin iizarinda, onun texniki molumatlar cadvalinda va
istifadagi talimatinda gostarilmis cizgiler ilo tams olun. Xobardaredici matnlori nazars alin.

Ciraq sif otaglarda istifada tigiin nozarda tutulub.

Isiqdiodu daxildir

Cirafn agmaym! Isiqdiodlu isiq monbolori doyisdirilmir!

LED isiq monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

LED isiq manbalari - yanan isiqdiodlarina ¢ox baxmayin!

Bu usaglar figiin oyuncaq deyil!

Coxrongli isiq diodu

Slavo olunmus sxem asasinda gosulma

Istehsal1 geyri-standart qosulma va ya istifadodon qaynaglanan zadolora vo ya gozalara gro mosuliyyot dagimir.

Cirad1 yuyucu va cilalayict maddalerla tamizlomayin va elektrik hissalarin tizorina mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Bu ¢iraq 14 yast tamam olmanus usaqlar torafindan usaq oyuncagi kimi istifad olunmamalidir.

Lampada avozlonmasi miimkiin olmayan litium ion batareyast vardir.

1. Aqiq / Sondiir / Isiq Dayisdirmo: Uzun basma: Sasi ilo anahtan idara edm (agiq / sondiir). Standart Bluetooth rejimini vo isti isig1 yandinn, "BT" gostailir va bir sasli gstaris var
(Bluetooth rejimi). "BT" zamani yanib- . Qisa basma: 1 rejimi arasinda kegid edin vo sonra isiglart sondiirmok tigiin basm. Bu dévrado.

@
2. Rejim Dayisdirilmasi / Fasilo: Uzun basma: Ag sas va Bluetooth rejimlari arasinda kegid. Ag sas rejiminda ekranda "NS" griiniir. Qisa basma (Fasila): Hom Ag Sas, ham da
Bluetooth rejimlarinda qisa basma musiqini dayandirir vo ya davam etdirir.

@

3. Vaxt / Signal: Uzun basma: Signah aktivlasdirin vo yenidon uzun basaraq siqnali sondiiriin. Ekranda signalin naxis1 gostorilir. Davamhi basma: 0.5 saniya wrzindn 2 dofo basaraq
12 saathq sistemdon 24 saatliq sistemo kegin. ("24h" ekranda gostorilir.) Qisa basma: Vaxt: tonzimlayin. ik qisa basma saatlar tayin edir. Saatlar isiqlanarkn " i Mahn" va ya
"Sonraki Mahni" diiymasina basin. Tkinci qisa basma daqigaleri tayin edir. Dagigaler isiqlanarkan "Ovvalki Mahni" va ya "Sonraki Mahni" di ymssme basin. Ucuncu isa basma signal
rejiminda saatlari toyin edir. Saatlar vo ya signalin naxis1 isiglanarken "Ovvalki Mahnt" va ya "Sonraki Mahm" diiymesine basin. Dordiincii qisa basma siqnal rejiminda dogiqolori
tayin edir. Dagiglor va signalin naxist isiqlanarken "vvalki Mahni" va ya "Sonraki Mahni" diiymasina basin. Besinci qisa basma vaxt/siqnal tanzimlomolarindon grxir. Qeyd: 5 saniya
diymo avtomatik olaraq saat/alarm saatt ayarlarndan ixir.

eller "Neste sang" nar timene blinker. Andre kort trykk setter minuttene. Trykk pa "Forrige sang" eller "Neste sang" nar minuttene blinker. Tredje kort trykk setter timene i
modus. Trykk pa "Forrige sang" eller "Neste sang" nér timene eller vekkeklokkemensteret blinker. Fjerde kort trykk setter minuttene i vekkeklokkens modus. Trykk pé "Forrige sang"
eller "Neste sang" nar minuttene og vekkeklokkemensteret blinker. Femte kort trykk avslutter tid/vekkeklokkens innstillinger. Merk: 5 sekunder uten knapp vil automatisk avslutte tid/
alarmklokkeinnstillingene.

4. Knapp: Forrige sang / Juster tid under innstilling. Kort trykk: I Bluetooth-modus/hvitt stoymodus spiller et kort trykk den forrige sangen. T en tids-/alarminnstilling reduserer et kort
trykk dette tallet. Langt trykk: Reduserer volumet kontinuerlig.

5. Knapp: Neste sang / Juster tid ndr du setter. Kort trykk: I Bluctooth-modus/hvitt staymodus spiller et kort trykk neste sang. Ved tid-/vekkerinnstilling oker et kort trykk dette tallet.
Langt trykk: Oker volumet kontinuerlig.

@

Merk: Nar du justerer volumet, endres skjermen til en volumvisning (31 nivéer). Tiden vil fortsette etter 3 sekunder med justering.
Merk: Alarmklokken gar i 30 sekunder og blinker raskt med lysene. 5 minutters intervall fer alarmen gér av igjen, syklus 5 ganger. Trykk pd en hvilken som helst knapp for & stoppe
alarmen.

Bruk bare lader med 5V DC-utgang som er utstyrt med USB-kabel. Enhver lader som har en effekt som avviker fra dette vil fore til umiddelbar skade pa produktet. Laderen inkluderes
ikke som et tilbeher med produktet. Produktet kan lades vcd hjelp av USB-kabelen (inkludert) med folgende stmmforsymngcr Datamaskinens USB-kontakt, 230V/5V nettverk eller
12V/5V USB-lader, 230V/5V USB-telefi Minste bell itet for ladere: 500 mA eller mer. Produktet kan ogsé lades ved hjelp av en strombank.

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet
kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert
husholdningsavfall.

Tkke kast lampen i huﬁho]dmngsavﬁ]]ct

Henvend deg til angdende
Vire produkter er i samsvar med de relative eumpelske standardene i hvert ulfe]]e (EN 60598)
Importer: Rabalux Zit. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Oppnnnelsessled Kina
Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa er

ig pé nettstedet www.rabalux.com.

-ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare l'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle
istruzioni e rispettare le avvertenze.

11 prodotto ¢ adatto solamente all'uso interno.

LED incluso

Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili

Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I'apparecchio di illuminazione.

Sorgente luminosa a LED, non fissare a lungo le lucl!

Llarticolo non & un giocattolo per bambini

LED multicolore

Collegamento alla base dello schema allcgam

1

2. Tilstandsskift / Pause: Langt tryk: Skift mellem hvid stej og Bluetooth-tilstand. "NS" vises pa skzermen i hvid stej-tilstand. Kort tryk (Pause): I bide Hvid Stej og Bluetooth-tilstand
kan et kort tryk pause og genoptage musik.

@
0

3.Tid / Alarmur: Langt tryk: Teend alarmen og tryk langvarigt igen for at slukke alarmen. Et alarmmenster vises pa skaermen. Kontinuerligt tryk: Tryk 2 gange inden for 0,5 sekunder
for at skifte fra 12-timers system til 24-timers system. ("24h" vises pa skaermen.) Kort tryk: Juster tid. Den ferste korte tryk indstiller timerne. Tryk pa knappen "Forrige sang" eller
"Naeste sang", ndr timerne blinker. Det andet korte tryk indstiller minutterne. Tryk pa knappen "Forrige sang" eller "Neste sang", nar minutterne blinker. Det tredje korte tryk indstiller
timerne i alarmtilstand. Tryk pa knappen "Forrige sang" eller "Naeste sang", nar timerne eller alarmmensteret blinker. Det fierde korte tryk indstiller minutterne i alarmtilstand. Tryk
pé knappen "Forrige sang” eller "Naeste sang", nér minutterne og alarmmensteret blinker. Det femte korte tryk afslutter tids-/alarmindstillingerne. Bemeerk: 5 sekunder uden en kniap
aflutter automatisk tids/alarmindstillingere.

4. Knap: Forrige sang / Juster tid ved indstilling. Kort tryk: I Bluetooth-tilstand/hvid stej-tilstand spiller et kort tryk den forrige sang. I en tids-/alarmindstilling reducerer et kort tryk
dette tal. Langt tryk: Reducerer lydstyrken kontinuerligt.

5. Knap: Naeste sang / Juster tid ved indstilling. Kort tryk: I Bluetooth-tilstand/hvid stoj-tilstand spiller et kort tryk den naeste sang. I en tids-/alarmindstilling eger et kort tryk dette tal.
Langt tryk: Oger lydstyrken kontinuerligt.

Bemrk: Nar du justerer lydstyrken, @ndres skaermen til en volumenvisning (31 niveauer). Tiden vil fortseette efter 3 sekunder med justering.
Bemark: Vakkeuret ringer i 30 sckunder og blinker hurtigt med lysene. 5 minutters interval, inden alarmen gér i gang igen, cyklen gentages 5 gange. Tryk pa en hvilken som helst
knap for at afbryde vakkeuret.

Brug kun en oplader med 5V DC effekt, der er udstyret med et USB-kabel. En oplader med en udgangseffekt, der er afviger fra dette vil medfere odjeblikkelig skade pa apparatet.
Opladeren medfelger ikke som et tilbehor med apparatet. Apparatet kan oplades med USB-kablet (medfolger) med folgende stromforsyninger: computerens USB-stik, 230V/5V/
netveerk eller en USB-oplader med 12V/5V, 230V/5V USB-telefonoplader. Opladernes minimale belastningsevne: S500mA eller derover. Apparatet kan ogsé oplades ved hjzlp af en
effekigruppe.

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan lasgges i samme beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt
kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret
husholdningsaﬁald

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for

ffald.
standaldchl hvert cnkcli tilfeelde (EN 60598)

Vores produkter er i med de relative
Impor( : Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Opnudelscss(ed Klna
Den d de beskrivelse af merkni angivet pa emt er lig pé hj id rabalux.com.

- OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY T'IA ®QTIXTIKO!

T v acpiherd oug, rovwﬁarnmr kot Oéote oe Mmmprym T0 QOTTIKO e Plon Tig o&mmj DordEte ovtég g 0d1yies. TavTOMOoTE To GYEBIOYPAMNTO 6TO TPOTOV, GTNY TvoKider
ﬂ:/vmmv AUPUKTIPITIKGY KO GTIG o&wu:r; Kot AdPete DI[OW 0 TPOEISOTOU|TIKA KEEVXL.

To mpoidv etvon KATAMIAO HOVO Y10 ZPYOT| GE ECOTEPIKD YDPO.

To LED ovpmepthapavetan

Mny avoiyete to mpoiov! Ot myég potiopod LED dev eivar avikataotdonies

o téhog ™ Sdpketag Long mg Auyviag LED 1o gotiotid ypetdleton avikotdotaon.

TInym gotiepod LED, pmy my kortdte moddi dpa!

Aev givon mongvidt yio mondié!

Ho).u)(pmpo LED

ovdeon cu}upmva UETO O’UV[UL},IEVD o'xa&txypauutx
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p declina ogni per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Non pulire I'apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.
L'apparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.
11 corpo illuminante é dotato di una batteria agli ioni di litio non sostituibile.
1. Acceso / Spento / Cambiamento luce: Pressione prolungata: Controlla l'interruttore con un comando vocale (accensione / spegnimento). Attiva la modalita Bluetooth predefinita e
la luce calda, viene visualizzato "BT" ¢ ¢'¢ un comando vocale (Modalita Bluetooth). "BT" lampeggia durante I'associazione. Pressione breve: Scorri tra 14 modalita di illuminazione,
quindi premi per spegnere le luci. In questo ciclo.

%
o,

bio modalita / Pausa: Pressione prolungata: Passa tra la modalita rumore bianco e Bluetooth. "NS" appare sullo schermo in modalita rumore bianco. Pressione breve (Pausa): In
entrambe le modalitd, una pressione breve pud mettere in pausa o riprendere la musica.

&

3. Ora/ Sveglia: Premere a lungo: Accendere la sveglia e premere nuovamente a lungo per spegnerla. Un modello di sveglia viene visualizzato sullo schermo. Premere continuamente:
Premere 2 volte in 0,5 secondi per passare dal sistema a 12 ore al sistema a 24 ore. ("24h" viene visualizzato sullo schermo.) Premere brevemente: Regolare l'ora. La prima pressione
breve imposta le ore. Premere il pulsante "Canzone 0 "Canzone iva" quando le ore La seconda pressione breve imposta i minuti. Premere il pulsante
"Canzone precedente" o "Canzone successiva” quando i minuti lampeggiano. La terza pressione breve imposta le ore in modalita sveglia. Premere il pulsante "Canzone precedente” o
"Canzone successiva" quando le ore o il modello della sveglia lampeggiano. La quarta pressione breve imposta i minuti in modalita sveglia. Premere il pulsante "Canzone precedente” o
"Canzone successiva" quando i minuti e il modello della sveglia lampeggiano. La quinta pressione breve esce dalle impostazioni ora/sveglia. Nota: 5 secondi senza un pulsante escono
automaticamente dalle impostazioni ora/alarme.

. Pulsante: Canzone precedente / Regola l'ora durante I'impostazione. Pressione breve: In modalita Bluetooth/modalita rumore bianco, una breve pressione riproduce la canzone
una breve pressione riduce questo numero. Pressione lunga: Riduce continuamente il volume.

5. Pulsante: Lanzone successiva / Regola lora durante I'impostazione. Premere breve: In modalita Bluetooth/modalita rumore bianco, una breve pressione riproduce la canzone
Durante una breve pressione aumenta questo numero. Lunga pressione: Aumenta continuamente il volume.

Nota: Quando si regola il volume, lo schermo cambia in una visualizzazione del livello del volume (31 livelli). Il tempo riprendera dopo 3 secondi di regolazione.

Nota: La sveglia suona per 30 secondi e lampeggia rapidamente con le luci. Intervallo di 5 minuti per suonare di nuovo, ciclo ripetuto 5 volte. Premi qualsiasi tasto per annullare la

sveglia.

Utilizzi esclusivamente un caricabatteria a corrente continua con uscita a SV munito di presa USB; I'utilizzo di un caricabatteria di tensione differente causerd I'immediato
el I non € un accessorio in dotazione dell’apparecchio. Con I'aiuto del cavo USB in dotazione Lei pud caricare I’apparecchio usando

le seguenti tensioni di “alimentazione: presa USB del computer, 230V/5V di rete oppure caricabatteria USB 12V/5V, oppure caricabatteria USB 230V/5V. 11 carico minimo dei

caricabatterie pu6 essere 500mA oppure superiore. Lapparecchio puo essere caricato anche con una batteria esterna d’emergenza (Power Bank).

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata slgmﬁca che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non pué essere messo nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto

utilizzato pud conte sostanze, i pericolosi che possono inquinare I'ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito

come rifiuto urbano indifferenziato.

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Luogo d1 ongme Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull sul sito

.rabalux.com.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
Foér din egen sakerhet montera och anvéind armaturen med hidlp av i Bevara dessa i
ta i beaktande.
Procukien i cndas avsedd fr inomhusanvindning.
LED ingir
Oppna inte produkten! LED-ljuskillor iir inte utbytbara
Islutet av livstid av LED ljuskéllorna méste utbytas lampan.
LED-ljuskillan - stirra inte pa ljus under lingre tid!
Det ir inte en lek for bar!
Flerfirgad LED
Anslutningen utforas enligt bifogad diagram
Tillverkaren kan inte héllas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstr frén anslutning och anvindning som avviker fran standard.
Rengor inte armaturen med rengoringsmedel eller sllpande ‘material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.
Apparaten far inte anvéndas som leksak for barn under 14 ar.
Lampan innehaller en icke-utbytbar littumjon-batteri.
. Pa/ Av/ Ljusskifte: Lingt tryck: Kontrollera strombrytaren med en rstprompt (pd /av). Sl pé standard Bluetooth-Tige och varm ljus, visa "BT" och fa en ristprompt (Bluetooth-
ige). "BT" blinkar vid parning. Kort tryck: Vixla mellan 14 ljusligen och tryck sedan for att stinga av ljuset. I denna cykel.

&

2. Ligesvixling / Paus: Langtryck: Vixla mellan vitt brus och Bluetooth-lige. "NS" visas pa skirmen i vitt brus-lige. Kort tryck (Paus): I bade Vitt Brus- och Bluctooth-lige kan ett
kort tryck pausa eller éteruppta musiken.
%)

3. Tid / Viicktare: Langt tryck: Sétt pd viickarklockan och tryck langvarigt igen for att stinga av vick Ett viickark visas pa skdrmen. K ligt tryck: Tryck
2 ganger inom 0,5 sekunder for att véixla fran 12-timmarsystem till 24—limmarsyslem ("24h" visas pa skannen ) Kort lryck Justera [id Forsta korta (ryck stéller in timmar. Tryck pd
knappen "Féregdende lat" eller "Nista 1&t" néir timmarna blinkar. " eller "Nista 1t" nir minuterna blinkar. Tredje
korta tryck stiller in timmar i vickarklocklége. Tryck pa knappen giende [at" eller "Nista Jét" niir timmarna eller viickarklockmonstret blinkar. Fiirde korta tryck stiller in minuter
i viickarklocklage. Tryck pa knappen "Foregdende lat" eller "Nsta lat" ndr minuterna och véickarklockmonstret blinkar. Femte korta tryck avslutar instillningamna for tid/vickarklocka.
Notera: 5 sckunder utan knapp avslutar automatiskt tids-/alarminstllningarna.

4. Knapp: Foregaende lat / Justera tid vid installning. Kort tryck: I Bluetooth-liige/vit brus-lige, spelar ett kort tryck den fo
detta nummer. Langt tryck: Minskar volymen kontinuerligt.

Identifiera ritnis pé produkten, pa etiketten pa produkten och i

de ldten. Vid tid ett kort tryck minskar

5. Knapp: Nsta lit / Justera tid nir du stéller in. Kort tryck: T Bluetooth-lage/vitt bruslége spelar ett kort tryck néista lat. Vid tids-/alarminstillning Skar ett kort tryck detta nummer.
Léngt tryck: Okar volymen kontinuerligt.

©

Notera: Nér du justerar volymen éndras skirmen till en volymniv. ing (31 nivéer). Tiden fortsitter efter 3 sekunder av justering.

Notera: Vickarklockan ringer i 30 sekunder och blinkar snabbt med ljusen. 5 minuters intervall tills alarmet ringer igen, cykeln upprepas 5 ganger. Tryck pa en knapp for att stinga
av viickarklockan.

Anvinda bara 5V DC laddningsanordning med USB kabel, dirfor att anvindning av laddningsanordning av olika spénning fSrorsakar omedelbart skada av_apparaten!
Laddningsanordningen dr inte ullbehor av appam&en Nl kan ladda apparaten med den blfogad USB kabel, om foljande spannmgskallor anvindas: USB sockel av berdkningsmaskin,
230V/5V nitverk eller 12V/5V I h 230V/5V t 1 Minimal kan vara 6ver S00mA. Apparaten kan
laddas med en nodladdningsbatteri (Power Bank)

Avfallshantering

Symbolen for separat avlallsmsam]mg betyder att produkten ska samlas in separat, det innebir att den kan inte placeras i samma
produkten kan innehélla farliga imnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljén och déirmed dventyra ménniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat
hushéllsavfall.

Avyttra inte lampan med husha
Friga i din kommun var det ir biist
Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Importdr: Rébalux Zt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Urspmngs]and Kina
En detaljerad beskrivning av mé som visas pa

finns tillgdnglig pd webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirn. Bu talimatlart saklaym. Uriiniin, {iriiniin bilgi levhasmm ve talimatlarin {izerindeki ¢izimleri tanimlayin
ve uyart yazilarini dikkate alin.

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

LI

dahil
Urtiniinigini agmayin! LED 15k kaynaklar: defistirilemez.
LED 151k kaynagmin mriiniin sonunda, 15k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.
LED isik kayuagl liitfen uzun siire 151k kaynaklarina bakmayin!
Cocuk oyuncag: degildir
Cok renkli LED
Ekli sema temelinde baglant:
Uretici, standarda uymayan baglanti ve ikinci i hasar ya da sorumlu

Swvilarin elektrikli pargalara temasini 6nlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da asindirict maddelerle temizlemeyin.

Cihaz, 14 yasin altindaki ¢ocuklar i¢in bir ¢ocuk oyuncagt olarak kullanilmamalidir.

Lamba degistirilemez bir lityum-iyon pil igerir.

1. Ag / Kapat / Isik Degistirme: Uzun basma: Anahtart sesli komutla kontrol edin (agma / kapama). Varsayilan Bluetooth Modunu ve sicak 1511 agin, "BT" goriintiilenir ve bir sesli
komut var (Bluetooth Modu). "BT" eslesme sirasinda yanip soner. Kisa basma: 14 aydimlatma modlart arasinda gegis yapin ve ardindan 1siklart kapatmak igin basin. Bu déngiide.
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. Mod Degistirme / Duraklatma: Uzun basma: Beyaz gilriiltii ve Bluetooth modlar: arasinda gegis yapin. Beyaz giiriiltii modunda ekranda "NS" goriiniir. Kisa basma (Duraklat): Beyaz
Giiriiltii ve Bluetooth modlarinda kisa basma miizigi duraklatabilir veya yeniden baglatabilir.

%

3. Saat / Alarm: Uzun basma: Alarmi agin ve tekrar uzun basarak alarmi kapatin. Ekranda bir alarm modeli goriintiilenir. Siirekli basma: 0.5 saniye iginde 2 kez basarak 12 saatlik
sistemden 24 saatlik sisteme gegin. ("24h" ckranda goriintiilenir.) Kisa basma: Zamani ayarlaym. Ilk kisa basma saatleri ayarlar. Saatler yanip ﬁoncrkcn ceki Sarki" veya "Sonraki
Sarki" diigmesine basn. Ikinci kisa basma dakikalart ayarlar. Dakikalar yanip sonerken "Onceki Sarki" veya "Sonraki Sarki" diigmesine basin. Ugiincii kisa basma alarm modunda
saatleri ayarlar. Saatler veya alarm modeli yanip sonerken "Onceki Sarki” veya "Sonraki Sarki" diigmesine basin. Dordiincii kisa basma alarm modunda dakikalari ayarlar. Dakikalar
ve alarm modeli yanip sonerken "Onceki Sarki" veya "Sonraki Sarki" diigmesine basin. Besinci kisa basma saat/alarm ayarlarindan gikar. Not: 5 saniye diigme basiimadan otomatik
olarak saat/alarm saati ayarindan gikilir.

4. Diigme: Onceki Sarki / Zaman Ayarlamas: Yaparken. Kisa basma: Bluetooth modunda/beyaz giiriiltii modunda, kisa basma énceki sarkiy1 calar. Zaman/alarmsaat ayarlamasinda,
kisa basma bu say1y1 azaltir. Uzun basma: Hizla ses seviyesini azaltir.

5. Diigme: Sonraki Sark1/ Zaman Ayarini Yaparken Ayarlama. Kisa basma: Bluetooth modunda/beyaz giiriiltii modunda kisa basma bir sonraki sarkiy1 galar. Zaman/alarm saati ayarinda
kisa basma bu say1y1 artirir. Uzun basma: Siirekli ses seviyesi arttirma.

©

Not: Ses seviyesi ayarlanirken ekran, ses seviyesi goslergesme (31 disli) geger. Ayarlama lslemmden sonra 3 saniye sonra zaman devam eder.
Nm Alarm saati 30 saniye calar ve 15iklarla inzhica yamip soner. Alarm tekrar calmadan dnce 3 dakikalik aralik, dongii 5 kez tekrarlanir. Alarmi kapatmak igin herhangi bir diigmeye

Sadm 'USB kablosu ile donatilmis bir 5V DC gikish salj cihaz kullanm. Gig ¢ikisi bundan farkh herhangi bir saq ihazi alete aninda hasar verecektir. Saq cihaz: alete aksesuar olarak
dahil degildir. Alet USB kablosu (dahil) ile asagidaki gii¢ kayua.klan kullanilarak sarj edilebilir: bilgisayar USB girisi, 230V/5V ag veya 12V/5V USB sarj aleti, 230V/5V USB telefon
sarj aleti. Sarj aletleri i¢in en diisiik yiik kapasitesi: 500mA veya lizeri. Alet ayni zamanda bir power bank kullanilarak da sarj edilebilir.

Atk bertarafi

Ayn atik toplama sembolii, {iriiniin ayn olarak toplanmast gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile aym ¢p kutusuna koyulamaz. Kullanilan iiriin, gevreyi kirletebilecek,
dolayistyla da insan saglhigini ve hayatmi tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, kansimlar ve bilesenler icerebilir. Aynstmlmans belediye atig olarak atilamaz.

Lambay evsel atiklarla birlikte atmaym.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi igin yGre halkina ya da belediyeye sorun.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

Ithalatgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayli agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.
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4. Dilyma: ©vvalki Mahni / Vaxtin tonzimlonmasi. Qisa basma: Bluetooth rejiminda/ag sos rejiminda qisa basma avvalki mahnint galir. Vaxt/alarm tonzimlomasinds, gisa basma bu
sayin azaldir. Uzun basma: Davamli olaraq sas saviyyasini azaldir.

5. Ditymo: Novbati Mahni / Parametr tonzimlonorkon vaxti tonzimlomok. Qisa basma: Bluetooth rejimindo/ag sos rejimindo qisa basma novboti mahnim alar. Vaxt/sobnom
tenzimlanarkan qisa basma bu ragami artirir. Uzun basma: Davamli olaraq sas saviyyasinin artiriimast.

Qeyd: Sas saviyyasini tanzimlayarkan ekran sas soviyyasi gostaricisina (31 disli) doyisir. Diizalisdon sonra 3 saniyadon sonra vaxt davam edacok.
Qeyd: Sosli saat 30 saniys isloyir vo isiglarla siirotlo yanib-soniir. Alarmin tokrarlanmast {igiin 5 dogigolik interval, dovr 5 dofo tokrarlanir. Alarmi logv etmok tigiin hor hanst bir
ditymoya basin.

* Yalniz USB nagqili olan 5V daimi carayanla isloyan ¢ixis yiiklayicisinden istifads edin. Bundan farqli giic ¢ixist olan istenilon yiiklayici cihazin darhal zadslenmasina sabab
olacaqdr. Yiiklayici cihazin aksessuart kimi dosto daxil deyil. Cihazi asagida qeyd olunmus elektrik enerji manbayi ilo USB naqilindon (dasta daxilidir) istifada etmakla yiiklomak olar:
kompiiterin USB yeri, 230V/5V sabokasi va ya 12V/5V USB yiiklayicisi, 230V/5V USB telefon yiiklayicisi. Yiiklayicilorin minimum yiik tutumu: 500mA va ya ondan yuxari. Cihazi
hamginin daginan akkumulyatordan istifad etmaklo do yiiklomok olar.

Tullantilarm mahvi
Tullantilarm ayrica yigilmas simvolu o anK}kdll‘ ki, mohsul ayrica yigiimahdir, yoni moisot tullantilars ilo cym qaba ycrlogimh bilmaz. Isnfada olunan mohsulun torkibinds otraf

miihiti ¢irklendira va naticada insan va hayatina tahliika yarada bilon tohlitkali maddalar, qarisiglar va ola bilar. Onu moisat tullantilart kimi
atmaq olmaz.

Lampam maisot tullantilart ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir zarar vurmadan utilizasiyast barada Gyranin,

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmin toloblorino cavab verir (EN 60598)
Idxalgr: Rabalux Zt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Monso dlkosi: Cin
Paketda gdstarilon isaralarin atraflt tosviri www.rabalux.com veb saytinda méveuddur.

BS UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase gumosn rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plotici proizvoda s podacima i u
se napisanih

Pmlzvod je pnkladan Jjedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Prilozen LED

Proizvod ne smilete otvarati! LED svietla se ne mogu zamijeniti

Nalkraju racnog vieka LED svie neophodro j zamijent asvietno tclo.

s regulacijom jaCine. Nemojte gledati dircktno u svjetla duze vremena!

Ovaj proizvod nije za dje¢ju igru

Raznobojni LED

Prikljucivanje izvrsiti prema prilozenom crtezu

Proizvodag nece snositi odgovornost za sluca]na ostecenja ili nezgode naslale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.

Nemojte Gistiti rasvjetno tijelo kontakt tekuéine s elektriénim dijelovima.

Aparat se ne smije koristiti kao djecija lgracka za d_](,(!u mladu od 14 godlm

Lampa sadrZi Jednu litij-jonsku bateriju koja se ne moZe zamijeniti

1. Ukl]uceno / Iskl_]uceno / Promjena svjetla: Dugo pritisnite: K prekidac gl naredbom (ukljuceno / isklju¢ Ukljutite zadani Bluetooth natin i toplo svjetlo,

prikazuje se "BT" i postoji glasovna naredba (Bluetooth nacin rada) "BT" trepen kada se uparuje. Kratki pritisak: Prebacivanje izmedu 14 nacina osvjetljenja, a zatim pritisnite za

iskljucivanje svjetla. U ovom ciklusu.

@
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2. Prebacivanje rezima / Pauza: Dug pritisak: Prebacivanje izmedu reZima bijelog $uma i Bluetooth rezima. Na ekranu se u rezimu bijelog $uma pojavljuje ,,NS*. Kratkim pritiskom
(Pauza): U oba rezima kratki pritisak moZze pauzirati ili nastaviti muziku.

@

3. Viijeme / Alarm: Dugo pritisk:

: Ukljugite alarm i ponovo dugo pritisnite da biste iskljucili alarm. Uzorak alarma se prikazuje na ckranu, Kontinuirani pritisak: Pritisnite 2 putau 0,5
tnog sistema na 24-satni sistem. ("24h" se prikazuje na ekranu.) Kratko pritiskanje: Podesite vrijeme. Prvo kratko pritiskanje pnstav]ja sate. Pritisnite
ledeca pesma " kada sati trepere. Drugo kratko pritiskanje postavlja minute. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" li "Sledeca pesma kada minuti trepere.
Trece kratko pritiskanje postavlja sate u rezimu alarma. Pnllsmle dugme ”Prethodna pesma’ ili "Sledeca pesma” kada sati ili alarm uzorak trepere. Cetvito kra!ko pritiskanje pos!avlja

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léardidi ar an téirge, ar phléta sonrai na
tdirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna foldirimh san direamh.

Nil an tairge seo oiritinach ach d'tséid laistigh.

LED leis seo

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistiti solais a athsholéthar.

Foinse solais LED , nd stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Ni bréagain linbh &

LED ildaite

Nasc bunaithe ar an léardid atd ceangailte

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damdisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal h agus Gsaid

N glan an feisti solais le glantaigh né le habhair scriobacha agus seachain teagmhiil idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Na hiisaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d'aois.

Ta cadhnra ian littam neamh-in-athsholathraithe sa lampa.

1. Ar/ As / Athra Solais: Brulgh 2 fada Rialit a dhéanamh ar an lasc le treoir gutha (ar sitil / as). Cas ar an Modh Bluetooth réamhst agus solas te, ¢ "BT" agus
t treoir gutha (Modh "BT" le linn meaif i1 gairid: Aistrigh idir 14 mod soilsithe agus ansin braigh aris chun na soilse a mhichadh. Sa tlmihm\]l 5€0.

&

2. Athra Mod / Sos: Bra fada: Aistrigh idir méd torainn bhain agus mod Bluetooth. Taispednann an scailean "NS" i mdd torainn bhain. Bra gairid (Sos): I mod Torainn Bhain agus
Bluetooth, is féidir brii gairid an ceol a chur ar sos né leanuint ar aghaidh.
%
Y

3. Am/ Clog aléraim: Britigh fada: Cuir an clog aléraim ar sitl agus briigh aris go fada chun an clog aldraim a mhiichadh. Taispedntar patrin aldraim ar an scéiledn. Briigh leantinach:
Braigh dha uair i 0.5 soicind chun an coras 12 uair a chlaonadh no an coras 24 vair. ("24u" talspeantar ar an scéilean.) Briigh go gairid: Socraigh an t-am. Socraionn an chéad bhriigh
ghearr na huaireanta. Braigh an cnalpe "Comhthéacs Roimhe seo" n6 "Comhthéacs Anios" nuair até na huaireanta ag lasadh. Socraionn an dara briigh ghearr na néiméid. Braigh an
cnaipe "Comhthéacs Roimhe seo' n6 "Cémhthéacs Anios" nuair atd na ndiméid ag lasadh. Socraionn an trit braigh ghearr na huaireanta i mod alaraim. Braigh an cnaipe "Comhthéacs
Roimhe seo" no “C(')mhthedcs Anios" nuair até na huaireanta n6 an patrn aldraim ag lasadh. Socraionn an ceathrit briigh ghearr na néiméid i méd aléraim. Briigh an cnaipe
"Comhthéacs Roimhe seo” n6 "Comhthéacs Anios" nuair até na néimeid agus an patrin aliraim ag lasadh. Socraionn an caigii briigh ghearr na socruithe amv/clog aliraim. Nota: 5
soicind gan cnaipe ag imeacht go foch as na socruithe

4. Cnaipe: Amhran roimhe / Socraigh an t-am nuair a shocraionn t0. Briigh gearr: I mod Bluetooth/mdd torainn ban, braigh gearr chun an t-amhran roimhe seo a sheinm. I socrt ama/
alaram, braigh gearr chun an uimhir seo a laghdd. Bruigh fada: Tiontaionn s¢ an toirt go leantnach.

5. Cnaipe: Amhran seo chugainn / Coigeartd an t-am nuair a bheidh ti ag socrii. Preas gairid: I mod Bluetooth/modh torann ban, bainfidh preas gairid an chéad amhran eile. Nuair a
bhionn th ag socrti an t-am/alaram, bainfidh preas gairid an uimhir seo. Preas fada: Ag méadu go leaniinach an méid fuaime.

Nota: Nuair a bhionn tii ag coigearti an toirt, athraionn an scailen go taispeantas leibhéal toirte (31 giarbha). Athréidh an t-am tar ¢éis 3 soicind de choigearti.
Nota: Bidh an alarm a' dol dheth airson 30 diog agus bidh ¢ a' losgadh gu luath leis na solais. Theid an alarm a-rithist aig cadar-ama de 5 mionaidean, agus théid an cearcall a repachadh
5 tursan. Bruth air sam bith de na putanan gusan alarm a chur dheth.
Na husaid ach luchtaire aschur 5V DC ata feistithe le cabla USB. Bheadh aon luchtaire a bhfuil luach eile aschur cumhachta aige ina chiis le damaiste laithreach don ghléas. Nil
an luchtzure curtha ar fail mar chomhphairt leis an ngléas. Is féidir an gléas a luchtt ach an cabla USB (leis seo) a Uséid leis na solathair cumhachta seo a leanas: seac USB riomhaire,
htaire lionra 230V/5V n6 luchtaire USB 12V/5V, luchtaire USB teileafoin 230V/5V. Ioilleadh iosta 16id na luchtairi: S00mA n6 nios m. Is féidir an gléas a lucht le banc cumhachta.

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh
substainti, meascdin agus comhphéirteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usdidtear a d'fhéadfadh an comhshaol a thruaillit agus sléinte agus beatha an duine a chur i mbaol d4 bharr.
Ni féidir é a dhitiscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal no don bhaile maidir le ditiscairt
Clofonn r geuid tdirigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngacl
Allmaireoir: Rabalux Zrt. II-9027 Gyr, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin
Té cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithredn gréasain www.rabalux.com.

cui ata

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLU LElDBElNlNGAR FYRIR LJOSAST}EDI'

1 oryggisskyni skal setja upp ljosastzedio og taka pad i notkun Geymdu Finndu

i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

LED ljés fylgir med

Ekki opna voruna! kkx er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima L fans verdur ad skipta um liésastzedio.

LED ljosgjafi, ekki horla i l]osm i langan tima!

Detta er ekki barnaleikfang

Marglitt LED ljos

Tenging eftir skyringarmyndinni sem fy]glr med

Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum hetti.

EKi prifa li6sastxdid med hreinsiefnum eda sverfandi efum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vorunnar.

Ekki ma nota binadinn sem leikfang fyrir bor undir 14 ara aldri.

O candeeiro contém uma bateria de ides de litio nao substituivel.

1. Kveikt / Slokkt / Ljosbreyting: Langt ytt: Stjornadu rofanum med raddskipun (kveikt / slokkt). Kveiktu  sjalfgefnu Bluetooth-stillingunni og hlyju ljosi, "BT" birtist og pad er

raddskipun (Bluetooth-stilling). "BT" blikkar pegar pad passar. Stutt ytt: Skipta & milli 14 lysingarstillinga og yttu aftur til ad slokkva 4 ljosunum. I pessum hring.

%

2. Hamskipti / Pasa: Langt ytt: Skipta & milli hvitsuds og Bluetooth-hams. "NS" birtist & skjanum i hvitsudsham. Stutt ytt (Pasa): I baedi hvitsuds og Bluetooth-ham getur stutt yting

hlé eda haldid afram spilun.

@

3. Timi /Vek_]amk]ukka Langt smella: Kveiktu vek_]araklukku og smelladu aftur til ad slokkva & Mynstur
n skipta ir 12 tima kerf i 24 tima kerf. ("24h" er synt a skjanum.) Stutt smella: Adlaga tima. F

g" hnappinn pegar klukkustundimar blikka. Onnur stutta smella stillir mintturnar. Smelltu 4 "Fyrri Lg"

stutta smella stillir klukkusmndlmar i vekjaraklukkuham. Smelltu 4 "Fyrri Log" eda "Naesta Log" hnappinn ])egar Kklukkustundirnar eda mynstrid 4 vekjaraklukkunni blikka. Fjoréa

stutta smella stillir minaturnar { vekjaraklukkuham. Smelltu & "Fyrri Log" eda "Naesta Log" hnappinn pegar minutur og mynstrid a vekjaraklukkunni blikka. Fimmta stutta smella fer Gr

timaskipulagi . Athugid: 5 sekindur an pess ad yta a takka fer sjalfkrafa ot ur stillingum tima/alarmklukku.

& vorunni, & vorunnar og

minute u rezimu alarma. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma" kada minuti i alarm uzorak trepere. Peto kratko ik izlazi iz m.
Napomena: 5 sekundi bez pritiska na taster iizlazi iz pod sata.

4. Dugme: Prethodna pesma / Podesite vreme. Kratko pritiskanje: U Bluetooth rezimu/rezimu belog Suma, kratko pritiskanje pusta prethodnu pesmu. U postavkama vremena/budilnika,
kratko pritiskanje smanjuje ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano smanjuje ja&inu zvuka.

5. Dugme: Sledeca pesma / Podesite vieme prilikom podeSavanja. Kratko pritiskanje: U Bluetooth rezimwiezimu belog Suma, kratko pritiskanje pokreée sledecu pesmu. Pri
podesavanju vremena/budilnika, kratko pritiskanje povecava ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano povecanje jacine zvuka.

Napomena: Kada podesite jaCinu zvuka, ekran se menja u prikaz nivoa zvuka (31 stepen). Vreme ¢e se nastaviti nakon 3 sekunde podesavanja.

Napomena: Budilnik zvoni 30 sekundi i brzo treperi svetlima. Alarm se ponovo aktivira nakon 5 minuta, ciklus se ponavlja 5 puta. Pritisnite bilo koji taster da biste iskljucili budilnik.
Koristite samo punjaé izlaza 5 V jednosmjeme struje montiranog na USB kabl. Bilo koji punjac s drugom izlaznom snagom ce odmah izazvati ostecenje uredaja. Punjaé nije prilozen

kao dodatak uredaju. Urcdzu se moze puniti putem USB kabla (pn]ozcn) na cl]cdoum napajanjima: komp]utcrskl USB pnkl]ucak 230V/5V mrezni ili 12V/5V USB punjag, 230V/5V

USB telefonski punJaC Minimalni kapacitet opterecenja punjaca: 500 mA ili veci. Uredaj se takoder moZe puniti pomocu eksterne baterije, power bank.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod

moZe sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i posljedicno ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje Zivotnog okolisa.

Svi nadi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

LB - BENOTZUNGS- AN BETRHBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!
Fir Ar Secherheel montéiert an huelt de Beli op den a Betrib. Versuergt dés
Ugaabsschéld vum Produkt an an den
D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.

LED inkludéiert

D'Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d'Luuchte kucken!

Et ass kee Spillgezei fir Kanner

Méifaarweg LED

Uschloss baséierend op dem biigefiigten Diagramm

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst éi Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Botzt de i net mat Botz- oder ol éttel a vermeit, datt d'Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

Den Apparat dderf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

D'Luucht enthilt en net auswiesselbare Lithium-lonen-Akku.

1. Un / Aus / Liicht Annerung: Laang drécken: Steiert de Schalter mat enger Stémm Uweisung (un / aus). Aktivéiert de Standard Bluetooth Modus an déi waarm Luucht, "BT" gétt
ugewise mat enger Stémm Uweisung (Bluetooth Modus). "BT" blénkt beim Upassen. Kuerz drécken: Wiessel téscht 14 Liichtmodi an dann nach eng Kéier drécken fir d'Luuchten
auszeschalten. An désem Zyklus.

@

2. Moduswiessel / Paus: Laang drécken: Wiessel téscht wéissem Kaméidi an Bluetooth Modus. Am Modus vum wiisse Kaméidi erschéngt "NS" um Ecran. Kuerz drécken (Paus): An
allebéide Modi kann ee kuerzen Drécker d’Musek pauséieren oder weider spillen.

@

3. Ziit / Alarm: Laangdrécke: Schalt de Alarm an a laangdrécke fir de Alarm auszeschalten. E Muster vum Alarm gétt um Bildschierm ugewise. Kontinuéierlech Dréck: Dréckt 2 mol
an 0,5 Sekonnen fir vum 12-Stonn System op 24-Stonn System ze wiesselen. ("24h" gétt um Bildschierm ugewise.) Kuerz Dréck: Ziit upassen. Déi éischt kuerz Dréck setzt d'Stonnen.
Dréckt op de Kniippchen "Virdrun Lid" oder "Néchst Lid", wann d'Stonnen blénken. Déi zweet kuerz Dréck setzt d'Minutten. Dréckt op de Knéppchen "Virdrun Lid" oder "Nichst
Lid", wann dMinutten blénken. Déi drétt kuerz Dréck setzt d'Stonnen am Alarmmodus. Dréckt op de Knéippchen "Virdrun Lid" oder "Nchst Lid", wann d'Stonnen oder d'Alarmmuster
blénken. Déi véiert kuerz Dréck setzt dMinutten am Alarmmodus. Dréckt op de Knédppchen "Virdrun Lid" oder ”N.ichst le“ wann d'Minutten an d'Alarmmuster blénken. Déi fénneft
kuerz Dréck verléisst dZit/Alarm Astellung. Remarque: 5 secondes sans bouton ferme les

%
4. Knopp: Virdrunge Lidd / Astellen vun der Zait. Kuerz drécke: Am Bluetooth-Modus/weissem Rauschen Modus, eng kuerz Dréckspillt dat virdrun Lidd. Beim Ziit/Alermeinstellunge
reduzéiert en kuerzen Dréck dés Zuel. Lang drécke: Reduzéiert kontinuéierlech de Volume.

JOfbild

um Produkt, um

abeuecht d'

5. Knapp: Nichsten Titel / Zeit einstellen wéhrend der Einstellung. Kurzes Driicken: Im Bluetooth-Modus/weifler Rauschmodus wird beim kurzen Driicken der nichste Titel abgespielt.
Bei der Zeit-/Wecker-Einstellung erhdht ein kurzes Driicken diese Zahl. Langes Driicken: Kontinuierliche LautstirkeerhShung.

Opgelet: Bij het aanpassen van het volume verandert het scherm naar een volume-level display (31 standen). De tijd wordt hervat na 3 seconden aanpassing.
Note: De Alarmelock geet 30 Sekonnen un blénkt séier mat de Liichter. 5 Minutte Paus fir d'Alarmer neescht unzefinken, de Zyk ass 5 Mol. Dréckt all Knippchen fir de Wecker
auszeschalten.

Benotzt ausschléisslech ¢ Luedapparat mat USB-Kabel a SV-Gli Lued: mat anere féieren zu engem direkten Defekt vum Apparat. De
Luedapparat ass net als Accessoire vum Apparat enthalen. Den Apparal ka mat Héllef vum mﬂlgellwwenen USB-Kabel iwwer folgend Spannungsversuergungsque]le geluede ginn:
USB-Buchs vum Computer, 230V/5V-Netzdeel oder 12V/5V-USB-} 230V/5V-USB- Minimal 500 mA
oder méi. Den Apparat kann och mat Héllef vun enger Power-Bank uchluodc ginn.

Offallentsuergung

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den

benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen

kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

D'Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europiesche Virschréften (EN 60598)

Imponaleur Rébalux Ztt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Origine: China
vun de Marké op der

ass op der Websiit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht

eninde enneem de in acht.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Bevat LED lichtbron

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

Geen kinderspeelgoed!

Meerkleurige LED

Aansluiten op basis van het bijgesloten diagram

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aanshuiting en gebruik.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

De lamparmatuur bevat een niet-vervangbare lithium-ion accu

1. Aan / Uit / Licht Veranderen: Lang indrukken: Bedien de schakelaar met een spraakopdracht (aan / uit). Zet de standaard Bluetooth-modus en warme verlichting aan, "BT" wordt
ener is een (Bluetooth-modus). "BT" knippert bij koppelen. Kort indrukken: Wissel tussen 14 verlichtingsmodi en druk dan opnieuw om de lichten uit

te schakelen. In deze cyclus.

2. Moduswissel / Pauze: Lange druk: Schakel tussen witte ruis en Bluetooth-modus. "NS" verschijnt op het scherm in witte-ruis-modus. Korte druk (Pauze): In zowel Witte Ruis als
Bluetooth-modus kan een korte druk de muziek pauzeren of hervatten.

@

3. Tijd / Alarm: Lang indrukken: Zet de alarmklok aan en druk opnieuw lang om de alarmklok uit te zetten. Een alarmklokpatroon wordt op het scherm weergegeven. Continue
indrukken: Druk 2 keer binnen 0,5 seconden om te schakelen tussen het 12-uursysteem of het 24-uursysteem. ("24h" wordt op het scherm weergegeven.) Kort indrukken: Stel de tijd
in. Het eerste korte indrukken stelt de uren in. Druk op de knop "Vorige nummer" of "Volgende nummer" wanneer de uren knipperen. Het tweede korte indrukken stelt de minuten in.
Druk op de knop "Vorige nummer" of "Volgende nummer" wanneer de minuten knipperen. Het derde korte indrukken stelt de uren in alarmklokmodus in. Druk op de knop "Vorige
nummer” of "Volgende nummer" wanneer de uren of het alarmklokpatroon knipperen. Het vierde korte indrukken stelt de minuten in alarmklokmodus in. Druk op de knop "Vorige
nummer" of "Volgende nummer” wanneer de minuten en het alarmklokpatroon knipperen. Het vijfde korte indrukken verlaat de tjd-/alarminstellingen. Opmerking: 5 seconden zonder
een knop zullen de tij verlaten.

4. Knop: Vorige nummer / Pas tijd aan bij i Korte druk: In Bluetooth
Korte druk dit nummer. Langdruk: Vermindert het volume continu.

itte ruis modus speelt een korte druk het vorige nummer. In tijd/alarminstelling verlaagt een

5. Knop: Volgende nummer / Stel de tijd in bij het instellen. Korte druk: In Bluetooth-modus/witruismodus speelt een korte druk het volgende nummer af. Bij het instellen van tijd/alarm
verhoogt een korte druk dit aantal. Lange druk: Het volume continu verhogen.

Opmerking: Wanneer je het volume aanpast, verandert het scherm in een weergave van het volume (31 standen). De tijd hervat na 3 seconden aanpassing.

Opmerking: De alarm gaat 30 seconden af en knippert snel met de lichten. 5 minuten tussenruimte voordat de alarm weer afgaat, cyclus 5 keer. Druk op een knop om de alarmklok
uit te schakelen.

Gebruik alleen een van USB aansluitingen voorziene 5V lader, laders met een hiervan afwijkende ungangsspannmg kunnen tot onmlddell_]ke schade leiden aan het apparaat. De lader
maakt geen deel uit van de leveromvang. Het apparaat kan met de bijgevoegde USB kabel op de volgende laad| worden SB van een computer, een
2'40V/5V netwerkadapter, een 12V/5V USB lader, 230V/5V USB telefoonlader. De oplaadcapaciteit van de lader moet minstens S00mA of meer 7un Het apparaart kan ook worden
opgeladen met een Powerbank.

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container
worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven
in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het i
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598)
Importeur: Rébalux Zit. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Plaats van herkomsl Cl|ma

De gedetailleerde beschrijving van de opde

van afval.

op de website rabalux.com.

»

s . .
4. Hnappur: Fyrri lag / Stilla tima pegar stillt. Stuttur prystingur: I Bluetooth ham/hvitt hivada ham, spilar stuttur prystingur fyrri lagio. I tima/vidvérunartima stillingu, stuttur prstingur
leekkar pessa tolu. Langt prystingur: Laekkar hljodstyrkinn stodugt.

5. Hnappur: Nawsta lag / Stilltu timann vid stillingar. Stutt smellur: { Bluetooth-legi/hvitum hvita hévada stillingu fer stuttur smellur | naesta lag, [ tima-/véknunartima stillingu fer stuttur
smellur i pessa nimeri. Langur smellur: Jakvaett efling 4 hljéstyrk.

Athugasemd: Pegar pu stillir hljoastyrkmn breytist skjarinn i hljodstyrkssyningu (31 glr) Timinn heldur fram eftir 3 sekindur af stillingu.
Athugasemd: Vekjaraklukkan hringir i 30 sekandur og blikkar hratt med ljosunum. 5 minatna millibil til ad hringja aftur, hringrés 5 sinnum. Yttu & hvada takkann sem er il ad stodva
vek}amklukku
um de 5V DC equipado com cabo USB. Qualquer com uma saida de poténcia diferente desta provocard danos imediatos no aparelho. O carregador

1o vem incluido como acessorio do apamlhu O aparelho pode ser carregado utilizando o cabo USB (incluido) com as seguintes fontes de energia: ficha USB de computador, rede
de 230V/5V ou carregador USB de 12V/5V, carregador de telefone USB de 230V/5V. Capacidade minima de carga dos carregadores: 500mA ou superior. O aparelho também pode
ser carregado usando um banco de energia.
Urgangslosun
Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.
efini, blondur og efnispietti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad

EKkki farga ljosinu med heimilissorpi.
Leitadu upplysinga par sem pii byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena trgangsforgun.
Vérur okkar upptylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)
Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina
Ttarleg Iysing 4 merkjum sem birtast 4 umbadunum er adgengileg 4 vefsidunni www.rabalux.com.

ekki er hiegt ad sctja hana f sama flit og heimilissorp. Varan sem notud er getur innihaldid hettuleg
eilsu manna og lif  hiettu. EKKi er haegt ad farga vorunni med éflokkudu sorpi sveitarfélagins.

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les
mpte els textos dadverténcia.

& és adequat per a interiors.

llums LED inclosos

No obri el producte! Els llums LED no son reemplacables

Caldra substituir la limpada al final de la vida util de les bombetes LED.

No miri fixament els llums LED!

Aixd no és una joguina per als infants

LED multicolor

Connexi6 segons I'esquema adjunt

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-laci6 inadequat.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

‘Aquesta aparell no s'ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

La lampada t¢ una bateria d'i6 liti no reemplagable.

s/ Apagat / Canvi de llum: Manteniu premut: Controleu 'interruptor amb una instrucci6 de veu / apagat). Activeu el mode Bluctooth per defecte i llum calida, apareix
¢l "BT" i escoltareu una instruccio de veu (mode Bluetooth). E1 "BT" parpelleja quan es fa l'emparellament. Premuda curta: Alterneu entre 14 modes d'il-luminacio i torneu a prémer
per apagar els llums. En aquest cicle.

%
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2. Canvi de Mode / Pausa: Premuda llarga: Canvieu entre els modes soroll blanc i Bluetooth. "NS" apareix a la pantalla en mode soroll blanc. Premuda curta (Pausa): En ambdés modes,
una premuda curta pot pausar o reprendre la musica.

3. Temps / Despertador: Pressio llarga: Engegar el despertador i premeu de nou llargament per apagar-lo. Es mostra un patré de despertador a la pantalla. Pressio continua: Prem 2
vegades en 0,5 segons per canviar entre el sistema de 12 hores o el sistema de 24 hores. ("24h" es mostra a la pantalla.) Pressio curta: Ajustar 'hora. La primera pressio curta ajusta
les hores. Prem el botd "Cango anterior" o "Cango segiient” quan les hores estiguin parpellejant. La segona pressio curta ajusta els minuts. Prem el bot6 "Cang6 anterior” o "Cango
segiient” quan els minuts estiguin parpellejant. La tercera pressié curta ajusta les hores en el mode despertador. Prem el boto "Cang6 anterior" o "Cangd segiient” quan les hores o el
patré del despertador estiguin parpellejant. La quarta pressio curta ajusta els minuts en el mode despertador. Prem el bot6 "Cangé anterior o "Cang6 segiient” quan els minuts i el
patrd del despertador estiguin parpellejant. La cinquena pressio curta surt de la configuracié d'hora/despertador. Nota: 5 segons sense pressionar un bot6 surt automaticament de la
configuraci6 d'hora/alarma.

G
4. Boté: Cango anterior / Ajusta el temps quan estas configurant. Premsa curta: En mode Bluetooth/imodus de soroll blanc, una premsa curta reprodueix la cangé anterior. En la
configuraci6 de 'hora/alarma, una premsa curta redueix aquest niimero. Premsa llarga: Redueix continuament el volum.

5. Botd: Cang segiient/ Ajustar I'hora en configurar. Premeu curt: En mode Bluetooth/en mode de soroll blanc, un premeu curt reprodueix la segiient cango. En la configuracié de I'hora/
alarme, un premeu curt augmenta aquest niimero. Premeu llarg: Augmentant continuament el volum.

©)

Nota: Quan ajustis el volum, la pantalla canvia a una visualitzaci6 del nivell de volum (31 engranatges). El temps es reprendra després de 3 segons d'ajustament.
Nota: El rellotge d'alarma sona durant 30 segons i parpelleja rapidament amb les llums. Interval de 5 minuts per sonar de nou, cicle de 5 vegades. Prem qualsevol botd per desactivar
I'alarma.

al'aparell. E no s'inclou

u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Proizvod je prikladan jedino za kori¢enje u zatvorenom prostoru.

Prilozen LED

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

sa regulacijom jacine, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!
Ovaj pmizvod nije za djecju igru

Raznobojni LE

Prikljucivanje i lzvrsm prema prilozenoj skici

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za shucajna ostecenja ili nezgode koje naald]u uslijed nestandardnog prikljucivanja i koriscenja.
Nemojte Eistiti rasvjetno tijelo sa ili kontakt tecnosti sa elektri¢nim dgdovlma

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao djecju 1g1'acku.

Lampa sadrZi litijum-jonsku bateriju koja se ne mijenja.

1. Visbydero / Mekbydero / l'[poMeHa cBera: JlyriuM NpUTHCKOM: YNpaBsbajTe MpeKiIaueM y3 IacoBHy KoMamTy (YK/bydeHo / HeK/bydeno). ViubyunTe noapasymenann Bluetooth
PEXHM | TOILIO cBeTIo, npukasyje ce "BT" 1 noctoju macosHa komarta (Bluetooth peskiy). "BT" penepy kaza ce Kparkum I mmehy 14
CBOTIIOCHHX PEKHMA, A 3aTHM NPHTHCHITE 1A HCKIbYHHTE CBTITA. Y OBOM IHKITYCY.

&

2. TIpomena peskima / Iaysa: Jyriv nputickom: TTpebarmparbe nimehy pesiva Gesior yma 1 Bluetooth pexiva. Ha expany y pexumy Gerior myma ce nojasibyje "NS". Kparkiv
mprTrekoM (ITay3a): Y 00a peskimMa, KpaTKo MPHTHCKARLE MAy31pa WITH HACTABIbA My3HKY.

%
3. Vreme / Alarm: Drzanje tastera: UKljuite alarm i ponovo pritisnite taster da biste iskljucili alarm. Uzorak alarma je prikazan na ckranu. Kontinuirani pritisak: Pritisnite 2 puta u 0,5
sekundi da biste prebacili sa 12-satnog sistema na 24-satni sistem. ("24h" se prikazuje na ekranu.) Kratko pritiskanje: Podesite vreme. Prvo kratko pritiskanje p()SIBVlJa sate. Pritisnite
dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma " kada sati trepere. Drugo kratko pritiskanje postavlja minute. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma" kada minuti trepere.
Trece kratko pritiskanje postavlja sate u rezimu alarma. I’nusmw dugme "I’remodna pesma" ili "Sledeca pesma' kada sati ili alarm uzorak trepere. Cetvrto kraLko pritiskanje postavlja
minute u rezimu alarma. Pritisnite dugme "Prethodna pesma" ili "Sledeca pesma"" kada minuti i alarm uzorak trepere. Peto kratko pi izlazi iz

Napomena: 5 sekundi bez pritiskanja dugmeta izlazi iz sata.

)
4. Dugme: Prethodna pesma / Podesite vreme. Kratko pritiskanje: U Bluetooth rezimu/rezimu belog $uma, kratko pritiskanje pusta prethodnu pesmu. U postavkama vremena/budilnika,
kratko pritiskanje smanjuje ovaj broj. Dugo pritiskanje: Kontinuirano smanjuje jacinu zvuka.

5. Dugme: Sledeca pesma / Podesite vrijeme prilikom ja. Kratko U Bluetooth

svete rezimu kratko pritiskanje pokrece sledecu pesmu.

Napomena: Kada podesite jacinu zvuka, ekran se menja u prikaz nivoa zvuka (31 stepen). Vreme ¢e se nastaviti nakon 3 sekunde podeavanja.

Napomena: Budilnik zvoni 30 sekundi i brzo trepce svetlima. Alarm se ponovo aktivira na svakih 5 minuta, ciklus se ponavlja 5 puta. Pritisnite bilo koji taster da biste iskljucili budilnik.
Koristite isklju¢ivo punja¢ od 5 V sa DC izlazom koji odgovara USB kablu. Bilo koji drugi punja¢ sa jacinom izlaza koja se razlikuje od ove izazvace trenutno ostecenje na uredaju.

Punja¢ nije prilozen kao dodatak uz uredaj. Uredaj se moZe puniti koris¢enjem USB kabla (prilozen) sa sljede¢im strujnim napajanjima: racunarski USB dzek, 230V/5V mreza ili

12V/5V USB punja, 230V/5V USB telefonski punja¢. Minimalni kapacitet punjenja punjaca: 500mA ili preko. Uredaj se takode moZe puniti koris¢enjem eksterne baterije.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze

da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledicno ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti 0 odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje Zivotne sredine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Wnyy onrapasryii Moo aryyiican CaBIaiIThii A3 IIBCIIP 133p Xapariax TIMIDIINYYIHiH Tainbap Hb www.rabalux.com Babcaiir 123p Gaiina.
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagao a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados
do produto e nas instrugdes e tenha em consideragio os textos de aviso.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

LED incluido

Niéo abra o produto! As fontes de luz LED ndo sio substituiveis

No final da vida (il da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

Fonte de luz LED, néo olhe para as luzes durante muito tempo!

Nao ¢ um brinquedo para criangas

LED multicolorido

Ligagio com base no dmgmma junto

O produtor nio serd resp por danos i is ou acidentes de uma ligagdo e utilizagao ndo convencionais.

Niéo limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

0 aparelho nio pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

O candeeiro contém uma bateria de ides de litio nio substituivel.

1. Ligar / Desligar / Alterar Luz: Pressio longa: Controle o interruptor com um comando de voz (ligar / desligar). Ative o Modo Bluetooth padrio e a luz quente, exibe o "BT" ¢ uma
mensagem de voz (Modo Bluetooth). O "BT" pisca ao emparelhar. Pressdo curta: Alterne entre 14 modos de iluminagdo e, em seguida, pressione para desligar as luzes. Neste ciclo.

2

2. Alternancia de Modo / Pausa: Pressdo longa: Alternar entre os modos ruido branco e Bluetooth. "NS" aparece na tela no modo ruido branco. Pressdo curta (Pausa): Em ambos os
'modos, uma pressdo curta pode pausar ou retomar a musica.

®

3. Hora / Alarme: Pressionar longamente: Ligue o alarme e pressione novamente para desliga-lo. Um padréo de alarme ¢ exibido na tela. Pressionar continuamente: Pressione 2 vezes
em 0,5 segundos para alternar entre o sistema de 12 horas ou o sistema de 24 horas. ("24h" é exibido na tela.) Pressionar brevemente: Ajuste a hora. A primeira pressdo breve ajusta
as horas. Pressione o botdo "Misica anterior" ou "Musica seguinte" quando as horas estiverem piscando. A segunda pressdo breve ajusta os minutos. Pressione o botdo "Musica
anterior" ou "Misica seguinte” quando os minutos estiverem piscando. A terceira pressio breve ajusta as horas no modo de alarme. Pressione o botio "Misica anterior" ou "Musica
seguinte” quando as horas ou o padréo de alarme estiverem piscando. A quarta pressio breve ajusta os minutos no modo de alarme. Pressione o botdo "Musica anterior" ou "Musica
seguinte" quando os minutos ¢ o padrdo de alarme estiverem piscando. A quinta pressdo breve sai das configuragdes de hora/alarme. Nota: 5 segundos sem pressionar um botio saem

it das des d I
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4. Botio: Msica anterior / Ajustar o tempo ao curto: Nomodo
de tempo/alarme, um pressionamento curto reduz esse nimero. Pressi longo:

do de ruido branco, um pressionamento curto toca a musica anterior. No ajuste
i 0 volume.

5. Botdo: Aumentar volume. Pressionamento curto: Aumenta o volume. Pressionamento longo: Continuar a aumentar o volume.

®

Nota: Ao ajustar o volume, a tela muda para a exibi¢ao do nivel de volume (31 marchas). O tempo serd retomado apés 3 segundos de ajuste.

Nof despertador toca durante 30 segundos ¢ pisca rapidamente com as luzes. Intervalo de 5 minutos para tocar novamente, ciclo repetido 5 vezes. Pressione qualquer botio para
dssllgar o despertador.

Utilize apenas um carregador de 5V DC equipado com cabo USB. Qualquer carregador com uma saida de poténcia diferente desta provocara danos imediatos no aparelho. O carregador
nédo vem incluido como acessorio do aparelho. O aparelho pode ser carregado utilizando o cabo USB (incluido) com as seguintes fontes de energia: ficha USB de computador, rede
de 230V/5V ou carregador USB de 12V/5V, carregador de telefone USB de 230V/5V. Capacidade minima de carga dos carregadores: S00mA ou superior. O aparelho também pode
ser carregado usando um banco de energia.

Utilitzeu només un carregador USB amb cable USB amb sortida de 5V DC. Qualsevol altre tipus de poténcia de sortida causara danys i
com a accessori de laparell. L'aparell es pot carregar mitiangant un cable USB (inclos) amb les seiients potencies delectricitat: USB de Tordinador, xarxa de z3ow5v o carregador
de 12V/5V, carmgadur USB, carregador de teléfon USB de 230V/5V. Capacitat minima de carrega dels carregadors: 500mA o superior L'aparell també es pot carregar mitjangant
una bateria externa.

Eliminaci6 de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor que els residus normals. El producte
utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com
qualsevol altre residu normal.

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dipositar.

Els nostres productes s'ajusten als estindards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gyér, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripeio detallada de les marques mostrades a I'embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

- STRUZZJONIIET DWAR L-UZU U T THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond 1-i Zomm dawn - . Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott,
u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissi
Tl-prodott huwa adattat ghall-uz fuq gewwa biss.
LED inkluz

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-daw irid jinbidel.

Sors ta' dawl LED, jekk joghgbok tharisx lejn id-dawl ghal hin twil!

Mhuwiex loghba tat-tfal

LED Multi-kulur

L-Ikkonnettjar fuq il-bazi tad-dijagramma mehmuza

I-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minfiabba konness]om jew uzu mhux skond l-istandard.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b'detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma' partijiet elettrici.

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht I-14-il sena.

Tl-lampa fiha batterija tal-jon tal-litju li ma tinbidilx.

1. Mlxghul /Mitfi / Bidla fid-Dawl: Pressjoni twila: Ikkontrolla l-iswic¢ b'kmand bil-vu¢i (mixghul / mitfi). Ixghel il-Mod Bluetooth awtomatiku u dawl shun, juri "BT" u hemm kmand
bil-vuci (Mod Bluetooth). "BT" tteptep wagqt il-paring. Pressjoni qasira: Ixghel 14 modi ta' dawl u mbaghad aghfas biex titfi d-dwal. F'dan i¢-¢iklu.

%
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2. Bidla tal-Mod / Waqqaf: Pressjoni twila: Biddel bejn il-mod tal-hoss abjad u Bluetooth. "NS" jidher fuq l-iskrin fil-mod tal-hoss abjad. Pressjoni qasira (Waqgqaf): F'kull mod, pressjoni
qasira tista’ twaqqaf jew tergal tibda l-muzika.

3. Hin / Alarm Clock: Aghfas fit-tul: I¢caqlaq l-arlogg tal-alarm u aghfas mill-gdid fit-tul biex tghaqqad l-arlogg tal-alarm. Pattern ta 'alarm juri fuq l-iskrin. Aghfas kontinwament:
Aghfas 2 darbiet 0.5 sekondi biex tinbidel mis-sistema ta '12-il siegha ghal sistema ta' 24 siegha. ("24h" juri fuq I-iskrin.) Aghfas qosra: Aggusta I-hin. L-ewwel aghfas qosra tissettja
s-sighat. Aghfas il-buttuna "Kantu Precedenti” jew "Kantu Suggerenti” meta s-sighat jiddi. It-tieni aghfas qosra tissettja l-minuti. Aghfas il-buttuna "Kantu Precedenti” jew "Kantu
Suggerenti” meta l-minuti jiddi. It-tielet aghfas qosra tissettja s-sighat fil-modalita alarm. Aghfas il-buttuna "Kantu Precedenti" jew "Kantu Suggerenti" meta s-sighat jew I-patruna
talalarm jidi.Ir-rba ‘aghfas qosratsstta -minut il-modalihalarm. Aghfs il-buttuna "Kantu Precedeni" jew "Kantu Suggerenti’ mea lminuii u -patruna tal-alarm ||dd| Ti-hames
aghfas qosra tohrog ta 'l-azzjoni tal-hin/alarm. Nota: 5 sekondi minghajr ma tghabba buttuna johorgu 1t

4. Buttuna: Kanzunetta Precedenti / Aghzel il-Hin Meta tissettja. Pressjoni qasira: Fil-modalita Bluetooth/modalita ta’ ghajjat abjad, pressjoni qasira tipproduci I-kanzunetta precedenti.
Meta tissettja I-hin/alarm, pressjoni qasira tnaqqas dan in-numru. Pressjoni twila: Tkompli tnaggas il-volum.

5. Buttun: Kanzun Imminenti / Aggusta I-Fin meta tissettja. Pressjoni qasira: Fil-modalita Bluetooth/modalita ta 'l-istoja bajda, pressjoni qasira tibda I-kanzunetta li jmiss. Fil-hin/alarm
settings, pressjoni qasira thallas dan is-simbolu. Pressjoni twila: kontinwa.

Nota: Meta thares il-volum, l-iskrin jinbidel ghal display ta 'livell tal-volum (31 gear). Il-hin jerga Yjibda wara 3 sekondi ta' aggustament.

Nota: L-arlogg tal-allarm isir 30 sckonda u jixghel malajr bil-lumi. Intervall ta 'S minuti biex isir I-allarm mill-gdid, ciklu 5 darbict. Aghfas kwalunkwe buttuna biex tissospendi l-allarm.
Uza biss ¢ Carger boutput ta' 5V DC mghammar bkejbil USB. Kwalunkwe carger bloutput a' energija differenti minn dan Jlkkawza hsara immedjata lill- -apparat. I¢-carger mhuwiex

inkluz bhala accessorju mal-apparat. L-apparat jista' jigi ccargjat bl-uzu ta kejbil USB (inkluz) bil- prOWISll tal-energija li gejjin: USB jack tal-kompjuter, carger tat-telefon bl-USB

12V/5V. Il-kapagita ta’ taghbija minima ta¢-cargers: S00mA jew aktar. L-apparat jista' jigi ccargjat bl-uzu ta' bank tal-energija.

bolu ghall-gbir separat tal-iskart ifs

s-s Ti Iprodott rid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqicghed fl-istess kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jist' jkun
fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikol

istghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala sl

como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, nio pode ser colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O
produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir 0 ambiente e, consequentemente, por em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode
ser eliminado como residuos urbanos nao classificados.

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na camara municipal informagdes sobre depsitos de residuos amigos do ambiente.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas curopeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Local de origem: China
A descri¢do detalhada das indicadas na embal esta d ivel no site www.rabalux.com.

ES B INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el
producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.
El producto debe ser utilizado en el interior.
Dispone de una fuente de luz LED
No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
No se trata de un juego.
LED multicolor
Conexion segun la figura adjunta.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios 0 accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
La luminaria no s un juego para nifios. Los nifios pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
La luminaria contiene una bateria de litio-ion que no se puede ser cambiado.
1. Encendido / Apagado / Cambio de luz: Pulsacion larga: Controle el interruptor con un comando de voz (encendido / apagado). Active el Modo Bluetooth predeterminado y la luz
calida, aparece "BT" y se escucha un mensaje de voz (Modo Bluetooth). "BT" parpadea al emparejarse. Pulsacion corta: Cambie entre 14 modos de iluminacion y luego presione para
apagar las luces. En este ciclo.

&

2. Cambio de Modo / Pausa: Pulsacion larga: Cambie entre los modos ruido blanco y Bluetooth. "NS" aparece en la pantalla en modo ruido blanco. Pulsacion corta (Pausa): En ambos
‘modos, una pulsacion corta puede pausar o reanudar la misica.

@

3. Hora / Alarma: Presionar largo: Encienda la alarma y presione nuevamente para apagarla. Se muestra un patron de alarma en la pantalla. Presionar continuo: Presione 2 veces en 0,5
segundos para cambiar entre el sistema de 12 horas o el sistema de 24 horas. ("24h" se muestra en la pantalla.) Presionar corto: Ajustar la hora. El primer presionar corto ajusta las horas.
Presione el boton "Cancién anterior" o "Cancion siguiente” cuando las horas parpadeen. El segundo presionar corto ajusta los minutos. Presione el boton "Cancion anterior" o "Cancion
siguienle cuando los minutos parpadeen. El tercer presionar corto ajusta las horas en el modo alarma. Presione el boton "Cancion anterior" o "Cancion siguiente” cuando las horas o el
patron de alarma parpadeen. El cuarto presionar corto ajusta los minutos en el modo alarma. Presione el botén "Cancion anterior" o Canclon slguleme cuando los mmutos yel patron de
alarma parpadeen. El quinto presionar corto sale de la configuracion de hora/alarma. Nota: 5 segundos sin presionar un boton sale la de

)
4. Botén: Cancion anterior / Ajustar la hora al configurar. Presionar corto: En el modo Bluetooth/modo de ruido blanco, una presion corta reproduce la cancién anterior. En la
configuracion de la hora/alarma, una presion corta reduce este nimero. Presion larga: Reduce continuamente el volumen.

5. Boton: Aumentar volumen. Presion corta: Aumenta el volumen. Presion larga: Contintia aumentando el volumen.

Nota: Al ajustar el volumen, la pantalla cambia a una visualizacion del nivel de volumen (31 marchas). El tiempo se reanudaré después de 3 segundos de ajuste.

Nota: Al ajustar el volumen, la pantalla cambia a una visualizacion del nivel de volumen (31 marchas). El tiempo se reanudaré después de 3 segundos de ajuste.

Se puede usar cargador equipado de conexion USB, con tension CC de 5V porque un cargador de tension diferente provocard la averia inmediata del aparato. El cargador no esta
incluido en el paquete. Se puede cargar el aparato con ¢l cable USB incluido utilizando las fuentes de tension de alimentacion: conexién USB del ordenador, 230V/5V de la red o
12V/5V con cargador USB, 230V/5V con cargador USB de teléfono. La capacidad de carga minima de los cargadores es 500mA o més. El aparato puede ser cargado con un cargador
de emergencia (Power Bank).

Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de reslduos slgmﬁca que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo contenedor que los residuos urbanos.
El producto utilizado pued: as y peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida
de las personas. No puede eliminarse como mﬂdun mummpal sin clasificar.

No tire la lampara a la basura doméstica.

‘mhux maghzul.

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi fkull kaz (EN 60598)

Importatur: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Post ta' Origini: China

Id-dcsknzq‘oui dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

-UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!

Im e sigumosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvaite ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i

Contacte el establ local de gestion de residuos para su reciclaje.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web wwiw.rabalux.com.
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